
CZ
Návod k použití 
•	Filtrační polomaska Air Stealth je vyrobena a navržena 

pro použití s filtry Air Stealth HEPAC® P3 (R).
•	Filtrační polomaska Air Stealth je certifikována v soula-

du s evropskou normou EN 140:1998 a filtry Air Stealth 
HEPAC® P3 jsou certifikovány v souladu s normou EN 
143:2000/A1 a mohou být používány pouze v kombi-
naci s maskou a naopak.

•	Filtry Air Stealth HEPAC® P3 jsou certifikovány v soula-
du s normou EN 143:2000/A1 a mohou být používány 
pouze v kombinaci spolu s polomaskou Air Stealth.

•	Následující kódy produktu slouží k identifikaci těchto 
položek.

Kód Popis výrobku
102-STEALTH/SM Filtrační polomaska Air Stealth, S/M
102-STEALTH/ML Filtrační polomaska Air Stealth, M/L
102-STEALTH/1 Filtr Air Stealth
102-STEALTH/3 Filtr Air Stealth, proti zápachu

Pokyny k použití a výběru filtru se mohou v různých 
zemích lišit. Před použitím vždy zkontrolujte, zdali pro-
dukt používáte podle pokynů a požadavků země, ve 
které se nacházíte.

Tabulka pro přehled použití
Při použití spolu s filtrem Air Stealth HEPAC® P3 (R) je 
filtrační polomaska Air Stealth vhodná pro následující 
použití:

Typ filtru Barevné označení Hlavní použití
EN143-P3 Bílá Filtrace částic

Třída filtru Hlavní použití
P3 Sodík
Chlorid
<0.05%
penetrace

Pro použití proti nebezpečným čás-
ticím včetně pevných a tekutých 
částic. Proti prachu, aerosolu, různým 
výparům, a microorganismům, např.: 
bakteriím a virům. Ochrana filtrů P3 
zahrnuje také ochranu filtrů P2 a P1.

PŘED POUŽITÍM ZKONTROLUJTE
•	Před použitím řádně zkontrolujte, zda byly produkty 

uskladněny podle níže doporučených instrukcí a jsou stá-
le v rámci data spotřeby (vyobrazeno na obalu výrobku).

•	Produkty vybalte a zkontrolujte, zda nejsou filtry nebo 
maska poškozeny. V případě pochyb nahraďte jakéko-
liv poškozené části.

•	Ujistěte se, že způsob zamýšleného použití produktu 
byl zhodnocen kompetentní osobou a nebude tak 
použit navzdory omezením filtru Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Výše najdete doporučené použití filtru a doda-
tečná varování & omezení).

NASAZENÍ POLOMASKY
A.	Polomasku musí uživatel zkontrolovat před i po pou-

žití, aby bylo zajištěno, že je v dobrém funkčním stavu 
a ventily a filtry jsou správně usazeny.

B.	Sundejte si brýle. Pokud za okraj masky vyčnívají 
vousy, není polomaska řádně usazena na obličeji a 
bude třeba použít jiný respirátor.

C.	Uchopte polomasku jednou rukou a druhou rukou 
uchopte popruh, masku umístěte na obličej a druhou 
rukou přetáhněte popruh přes hlavu.

D.	Spojte háčky spodního popruhu a otočte s nimi, aby 
do sebe zapadly.

E.	 Popruhy utáhněte pohybem od sebe přes mřížku, 
která chrání filtry, dokud nebude maska pevně obe-
pínat váš nos.

F.	 Popruh, který obepíná krk pevně utáhněte na každé 
straně, pevným utažením zabráníte propustnosti 
podél okraje masky. 

G.	Přiložte dlaň na výdechový ventil polomasky a 
vydechněte, aby byla provedena kontrola tlaku a 
správné umístění masky na obličeji. Přejeďte rukou 
po okraji masky a ujistěte se, že opravdu sedí pevně 
na vašem obličeji a nikde (kolem nosu a podél ob-
ličeje) neuniká vzduch. Tělo masky se může trochu 
vyboulit, pokud jste masku uchytili správně.

POUŽITÍ
Air Stealth HEPAC® P3 (R) filtr a polomaska Air Stealth jsou 
vhodné na vícenásobné použití, vždy ovšem zkontrolujte 
oba filtry a celou masku, zejména před každým novým 
použitím.
Výměnu filtrů provádějte co nejčastěji nebo když cítíte, že 
jsou filtry ucpané.

VÝMĚNA FILTRŮ
Před vybalením vždy zkontrolujte datum spotřeby 
vyobrazené na obalu filtrů.
1.	 Otočte drobné úchytky, které drží mřížkové chrániče 

filtrů (1/4 proti směru hodinových ručiček).
2.	Chrániče odklopte a uvidíte filtry.
3.	 Prohněte masku a pohodlně tak vyjměte použité filtry.
4.	 Nasaďte nový filtr tak, aby šel vidět text na filtru.
5.	 Opatrně jej zamáčkněte do masky za pomoci okrajů 

filtru. Ujistěte se, že výdechové zápusti správně vyplňují 
okraje a zabezpečují tak plně masku.

6.	Mřížky vraťte zpět do původní pozice a zajistěte 
otočením úchytek (¼ po směru hodinových ručiček) 
Ujistěte se, že pás pro uchycení není zachycen za 
části masky.

Pro výměnu druhého filtru opakujte kroky 4-6. Filtry vždy 
vyměňujte současně a poznamenejte si datum spotřeby.

ČIŠTĚNÍ
PŘED JAKÝMKOLIV ČIŠTĚNÍM VŽDY VYJMĚTE FILTRY Z 
MASKY- FILTRY NIKDY NEČISTĚTE

Opakované čištění
Pomocí měkké tkaniny navlhčené slabým roztokem čis-
ticího prostředku a vody otřete polomasku a odstraňte 
zbytky nečistot.

Důkladné čištění 
Odejměte ochrannou mřížku spolu s popruhy a vyjmě-
te filtry z masky. POZNÁMKA - Klapky jsou integrované 
do těla masky a zůstávají tak na místě. Masku ponoř-
te do slabého roztoku čistícího prostředku a vody 
(POZNÁMKA - Krátkodobě můžete použít desinfekční 
prostředek). Všechny části opláchněte čistou vodou a 
nechte masku uschnout v čistém prostředí. Ochrannou 
mřížku opět nasaďte na masku a vyměňte filtry. 

ÚDRŽBA  
Občasné a důkladné čištění by mělo být prováděno rutinně.

USKLADNĚNÍ
Filtrační polomasku Air Stealth uchovávejte v suchém a ne-
kontaminovaném prostředí v teplotách mezi -10°C a 40°C.
Filtrační polomasky nesmí být skladovány na slunci 
nebo přes doporučené datum spotřeby.
Životnost výrobku může být krácena, nedodržíte-li vý-
robcem stanovené skladovací metody.

DODATEČNÁ DOPORUČENÍ & OMEZENÍ
NEPOUŽÍVEJTE filtry Air Stealth nebo polomasku 
pokud:
•	neznáte čistotu ovzduší, prostředí
•	je v prostředí nedostatek kyslíku (<19.5%).
•	je prostředí obohaceno kyslíkem.
•	neznáte plyny nebo koncentrace par ve vašem pro-

středí nebo tyto přesahují označení kvality filtrace na 
výrobku.

•	se nacházíte ve výbušném prostředí.
•	uživatel výrobku má vousy, které vyčnívají za okraj 

masky.
VŽDY:
•	Zkontrolujte, že maska správně přiléhá na obličej- 

Pozn.: Je nepravděpodobné, že by vousy ohrožovaly 
správné přilehnutí masky na obličej.

•	Ujistěte se, že zamýšlený způsob a prostředí použití 
bylo zkontrolováno zodpovědnou osobou a splňuje 
tak omezení použití výrobku.

•	Filtrační polomasku Air Stealth používejte pouze s ori-
ginálními filtry Air Stealth.

•	Ujistěte se, že polomaska i filtry jsou vhodně udržo-
vány.

•	Zkontrolujte datum spotřeby.
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

CZ  POLOMASKA AIR STEALTH, NÁHRADNÍ FILTRY
        Návod k obsluze (překlad původního návodu)

SK  POLOMASKA AIR STEALTH, NÁHRADNÉ FILTRE
      Návod na obsluhu (preklad pôvodného návodu)

HU SZŰRŐ FÉLÁLARC STEALTH, TARTALÉK SZŰRŐK
     Használati útmutató (eredeti útmutató fordítása)

PL  PÓŁMASKA AIR STEALTH, ZAPASOWE FILTRY
      Instrukcja obsługi (tłumaczenie z oryginalnej instrukcji)
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Výrobce / Výrobca / Gyártó / Producent:
Trend Machinery & Cutting Tools Ltd.
www.trend-uk.com

Distributor / Distribútor / Forgalmazó / Dystrybutor:
IGM nástroje a stroje s.r.o., V Kněžívce 201, 
Tuchoměřice, 252 67, Czech Republic, E.U.
+420 220 950 910, www.igm.cz

Gebrauchsanweisung - 
Atemschutzmaske  
Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske wurde für die Verwendung mit Air 
Stealth HEPAC® P3 (R) Filtern konstruiert. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske ist nach EN 140:1998 zertifiziert und 
Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter sind nach EN 143:2000 /A1 zertifiziert; nur 
wenn sie zusammen verwendet werden, sind sie für berufliche Anwendungen 
genehmigt.

Die folgenden Produktcodes werden zur Kennzeichnung dieser Artikel 
verwendet.

Produktcode Artikelbeschreibung

F01.1.010 S/M Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.1.012 M/L Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

VORGABEN FÜR DIE AUSWAHL UND VERWENDUNG KÖNNEN VOM 
LAND ABHÄNGEN. IMMER VOR DER VERWENDUNG PRÜFEN, DASS 
IHRE AUSWAHL FÜR DIE GEWÜNSCHTE ANWENDUNG DIE NATIONALEN 
VORGABEN ERFÜLLT.

ANWENDUNGSTABELLE
Bei der Verwendung zusammen mit dem Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter ist 
die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske für folgende Einsatzgebiete geeignet:

Filtertyp Farbcode Hauptanwendungen. 

EN143-P3 Weiß Partikelfilter

Filterklasse Hauptanwendungen

P3 
Natriumchlorid 
<0,05% 
Penetration

Für die Verwendung gegen gefährliche 
Partikel, sowohl feste als auch flüssige 
Partikel. Staub, Nebel und Dämpfe aller Art 
und Mikroorganismen wie z. B. Bakterien und 
Viren. Der Schutz, den P3-Filter bieten, deckt 
auch den durch die niedriger klassifizierten 
P2- und P1-Filter gebotenen ab.

VOR VERWENDUNG PRÜFEN  
•	 Vor	Verwendung	sicherstellen,	dass	alle	Teile	gemäß	den	empfohlenen	

Lageranweisungen unten aufbewahrt wurden und noch nicht 
abgelaufen sind; dies ist auf dem Etikett auf dem Karton angegeben. 

•	 Die	Verpackung	entfernen	und	Filter	und	Maske	auf	Schäden	prüfen.	
Im Zweifelsfall jedes vermutlich defekte Teil austauschen.

•	 Sicherstellen,	dass	die	gewünschte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
von einer fachkundigen Person bewertet wurden und mit dem 
Anwendungsgebiet des Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter 
übereinstimmen (siehe Anwendungstabelle sowie zusätzliche 
Warnungen und Einschränkungen).

EINSATZANWEISUNGEN  
A: Das Atemschutzgerät muss vor und nach jeder Verwendung durch 

den Benutzer geprüft werden, um sicherzustellen, dass es sich in 
einem guten Betriebszustand befindet und alle Ventile und Filter 
korrekt sitzen.

B: Brille absetzen.  Wenn Gesichtsbehaarung unter dem Rand der 
Maske hervorragt, kann keine effektive Dichtung gewährleistet werden 
und ein angetriebenes Atemschutzgerät ist erforderlich. 

C: Das Atemschutzgerät mit einer Hand und das obere Kopfband mit der 
anderen greifen, das Atemschutzgerät auf das Gesicht setzen und 
das Band über den Kopf führen. (Abb. 1)

D: Die Schnallenhälften des unteren Nackenbands wie dargestellt 
einhaken und drehen, sodass es flach sitzt. (Abb. 2)

E: Das Kopfband nach unten und durch das Gitter nach vorne ziehen, 
um es zu spannen bis der Nasensteg fest über der Nase liegt. Dann 
das lose Ende des oberen Kopfbandes unter dem Nackenband 
durchziehen. (Abb. 3)

F: Das Nackenband auf beiden Seiten der Schnallen fest und 
gleichmäßig anziehen (gleichzeitig), um einen angenehmen 
und dichten Sitz zu gewährleisten und Luftdurchlass zwischen 
Atemschutzgerät und Gesicht zu vermeiden. (Abb. 4)

G: Das Ausatmungsventil mit der Handfläche abdecken und mit 
normalem Druck ausatmen, um den Sitz auf dem Gesicht mit 

GERMAN positivem Druck zu testen. Auf Luftdurchlass um die Nase und das 
Gesicht und einen dichten Sitz achten. Die Gesichtsmaske selbst 
wölbt sich etwas aus, wenn der Sitz korrekt ist. Dies bei jeder 
Verwendung wiederholen und Schritte C-F durchführen, wenn eine 
Undichtigkeit gefunden wurde. (Abb. 5).

VERWENDUNG  
Der Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter und die Air Stealth Atemschutz-
Halbmaske sind für den Mehrschichteinsatz geeignet, es wird jedoch 
empfohlen, dass sowohl Filter als auch Halbmaske vor jeder Verwendung 
geprüft werden.

Die Filter so oft austauschen, wie für die Anwendung erforderlich, sowie 
umgehend, sobald sich der Atemwiderstand während der Verwendung 
erhöht.

REINIGUNG
VOR JEDER REINIGUNG DIE FILTER AUSBAUEN – DIE FILTER NICHT 
WASCHEN.

Regelmäßige Reinigung
Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit einer Seifenlösung mit neutraler 
Seife und Wasser befeuchtet ist, um die Atemschutzgeräteinheit zu 
reinigen und jeglichen Schmutz zu entfernen. 

Gründliche Reinigung
Entfernen Sie den Grill, komplett mit Nackenriemen, und dann die Filter 
aus dem Maskenkörper.  HINWEIS - die Ventilkörper sind Teil der Maske 
und bleiben in Position. Die Maske mit dem Gitter in eine milde Lösung 
mit Neutralseife und Wasser tauchen (Hinweis: Desinfizierungsmittel darf 
kurz angewendet werden). Alle Teile mit klarem Wasser abspülen und in 
nicht-verunreinigter Umgebungsluft trocknen lassen. Den Grill wieder an den 
Maskenkörper anschließen und die Filter durch neue ersetzen.

INSTANDHALTUNG
Sowohl die regelmäßige als auch die gründliche Reinigung sollte im Rahmen 
der regelmäßigen Instandhaltung der Maske aufgezeichnet werden.

LAGERUNG
Das Air Stealth Atemschutzgerät ist an einem trockenen und nicht 
kontaminierten Ort bei Temperaturen zwischen -10 bis 40 Grad C 
aufzubewahren. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske darf nicht über einen längeren 
Zeitraum in direktem Sonnenlicht und nicht länger als das angegebene 
Ablaufdatum gelagert werden.

Bei einer von den Herstellerempfehlung abweichenden Lagerung kann die 
Lebenszeit des Filters beeinträchtigt werden.

ZUSÄTZLICHE WARNUNGEN UND 
EINSCHRÄNKUNGEN
Die Air Stealth Atemschutzfilter und -maske in folgenden Fällen NICHT 
verwenden:

•	 die	Luftqualität,	die	Umgebungsluft	oder	die	Art	der	Gefahr	ist	
unbekannt.

•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffarm	(<19,5%).	
•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffangereichert.
•	 die	Gas-	oder	Dampfkonzentrationen	sind	unbekannt	oder	

überschreiten den Wert für die Filterklasse.
•	 die	Umgebungsluft	ist	explosionsgefährdet.
•	 beim	vorgesehenen	Benutzer	reicht	die	Gesichtsbehaarung	über	den	

Rand hinaus.
IMMER:
•	 Vor	jeder	Verwendung	den	Sitz	und	die	effektive	Dichtung	des	

Gesichtsteils prüfen. Es ist unwahrscheinlich, dass Dichtheit 
gewährleistet werden kann, wenn Gesichtsbehaarung unter der 
Gesichtsdichtung hervorsteht.

•	 Sicherstellen,	dass	die	beabsichtigte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
durch eine fachkundige Person geprüft wurden und die 
entsprechenden Grenzwerte eingehalten werden.

•	 Die	Air	Stealth	Atemschutz-Halbmaske	nur	mit	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) Filtern verwenden.

•	 Sicherstellen,	dass	sowohl	Maske	und	Filter	geeignet	sind	und	
instandgehalten und -gesetzt werden.

•	 Ebenso	die	Anweisungen	für	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) Filter lesen.
•	 Das	Ablaufdatum	prüfen.

fig 1 fig 2 fig 3 fig 4 fig 5

SYMBOLE AUF DEM FILTERETIKETT 
Lagertemperaturbereich 

Lagerfeuchtigkeitsbereich 

Siehe Informationen 
des Herstellers 

Verfallsdatum 

Mode d’emploi - Respirateur 
de Air Stealth 
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est conçu et 
fabriqué pour être utilisé en conjonction avec les filtres HEPAC® P3 
(R) de Air Stealth. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est certifié 
conforme à la norme EN 140:1998 et les filtres HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth certifiés conformes à la norme EN 143:2000 /A1 ; seulement 
lorsqu’ils sont utilisés ensembles, ils sont autorisés pour un usage 
professionnel.

Les codes produits suivants sont utilisés pour identifier ces éléments.

Code 
produit

Description de l’élément

F01.1.010 S/M Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.1.012 M/L Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.2.011 Filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth

LES DIRECTIVES CONCERNANT LA SÉLECTION ET L’UTILISATION 
PEUVENT VARIER D’UN PAYS À L’AUTRE. TOUJOURS VÉRIFIER 
AVANT UTILISATION AFIN D’ÊTRE CERTAIN QUE VOTRE 
SÉLECTION POUR L’UTILISATION PRÉVUE RESPECTE LES 
EXIGENCES NATIONALES.

TABLEAU D’APPLICATION
Lorsqu’il est utilisé en conjonction avec le filtre HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth, le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth convient 
aux utilisations suivantes:

Type de filtre Code 
couleur

Utilisations principales.

EN143-P3 Blanc Filtres à particules

Catégorie de filtre Utilisations principales

P3 Chlorure de sodium 
<0,05 % d’infiltration

À utiliser contre les particules nocives, 
notamment contre les particules 
solides et liquides. Poussières, 
brouillard et fumées de tout type et 
microorganismes ex. : bactéries et 
virus. La protection offerte par les 
filtres P3 englobe également celle 
offerte par les filtres de catégorie plus 
basse P2 et P1.

VÉRIFICATIONS À EFFECTUER AVANT 
UTILISATION  
•	 Avant	utilisation,	vérifier	que	tous	les	éléments	ont	été	stockés	

conformément aux instructions de stockage recommandées 
ci-dessous et que la date d’expiration enregistrée n’est pas 
dépassée, les détails sont affichés sur l’étiquette du carton. 

•	 Retirez	tout	l’emballage	et	vérifiez	que	les	filtres	comme	le	
masque ne sont pas endommagés. Si vous avez un doute, 
remplacez tout élément suspecté défectueux.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation du filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth 
(voir tableau d’application et les avertissements & limitations 
supplémentaires).

INSTRUCTIONS DE FIXATION
A: Le respirateur doit être inspecté par celui qui le porte avant et 

après chaque utilisation afin de s’assurer qu’il est en bon état de 
fonctionnement et que les vannes et les filtres sont correctement 
positionnés.

B: Enlevez les lunettes.  Si des poils se trouvent sur le visage au-
delà du bord du masque, son herméticité ne sera pas garantie 
et un masque à ventilation assistée se révèlera nécessaire. 

C: Tenez le respirateur d’une main et le bandeau supérieur de 
l’autre, placez le respirateur face à votre visage et placez le 
bandeau au-dessus de votre tête. (fig 1)

D: Attachez la boucle du bandeau inférieur de telle sorte qu’elle 
agrippe l’autre extrémité comme montré et tournez-les afin 
qu’elles soient aplaties. (fig 2)

E: Tirez le bandeau pour la tête en avant et vers le bas à travers la 
grille pour serrer le bandeau pour la tête jusqu’à ce que l’arrête 
nasale soit ajustée au nez, introduisez le reste de bandeau de 
tête supérieur jusqu’au bandeau pour le cou. (fig 3)

F: Tirez sur le bandeau pour le cou afin qu’il soit serré et 
symétrique au niveau des boucles (en même temps) afin 
d’assurer un maintien confortable et hermétique afin d’empêcher 

FRENCH
le fuites d’air entre le respirateur et le visage. (fig 4)

G: Recueillez la valve expiratoire avec la paume de votre main afin 
de sceller et expirez normalement afin de vérifier l’ajustement du 
masque au visage par pression positive. Essayez de ressentir s’il 
y a des fuites d’air au niveau du nez et du visage afin de vérifier 
que l’obstruction est bien hermétique. Le corps du masque va se 
gonfler un peu si l’ajustement a été fait correctement. Effectuez cette 
opération chaque fois que le respirateur est utilisé et répétez les 
opérations C à F si vous constatez une fuite d’air. (fig 5)

UTILISATION 
Le filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth et le demi-masque respiratoire 
de sûreté de Air Stealth peuvent être réutilisés, il est cependant 
recommandé que les filtres comme le masque soient inspectés avant 
chaque utilisation.

Changez les filtres aussi souvent que nécessaire ou immédiatement si 
la respiration devient difficile pendant l’utilisation.

NETTOYAGE
TOUJOURS RETIRER LES FILTRES AVANT D’ENTREPRENDRE 
TOUTE ACTIVITÉ DE NETTOYAGE - NE PAS LAVER LES FILTRES

Nettoyage périodique
Essuyer le respirateur pour enlever les résidus de saletés en utilisant 
un chiffon doux imprégné d’une solution douce de détergent neutre 
et d’eau. 

Nettoyage en profondeur
Retirez le gril, complétez avec des sangles de cou, puis les filtres du 
corps de masque.  NOTE - les corps de vanne font partie intégrante du 
corps du masque et restent en place. Immergez le corps du masque 
et la grille dans une solution douce de détergent neutre et d’eau 
(note - il est possible d’utiliser du désinfectant sur de courtes périodes). 
Rincez toutes les parties à l’eau propre et laissez-les sécher dans une 
atmosphère non-contaminée. Remontez le gril au corps du masque et 
remplacez les filtres par de nouveaux. 

ENTRETIEN
Le nettoyage périodique comme le nettoyage en profondeur doivent être 
consignés comme faisant partie de la routine d’entretien du masque.

STOCKAGE
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth doit être stocké 
dans un environnement sec et non contaminé, à une température entre 
-10 et +40 °C. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth ne doit pas être 
stocké en plein soleil de manière prolongée ou au-delà de la durée de 
vie indiquée du produit.

S’il est stocké dans des conditions différentes de celles spécifiées par 
le fabricant, la durée de vie des filtres peut être affectée.

AVERTISSEMENTS & LIMITATIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
NE PAS utiliser les filtres et le masque du respirateur de Air Stealth si :

•	 la	qualité	de	l’air,	l’atmosphère	ou	le	type	de	danger	sont	
inconnus.

•	 l’atmosphère	est	déficiente	en	oxygène	(<19,5	%).	
•	 l’atmosphère	est	enrichie	en	oxygène.
•	 les	concentrations	de	gaz	ou	de	vapeurs	sont	inconnus	ou	

dépassent la valeur de la catégorie du filtre.
•	 l’atmosphère	est	explosive.
•	 l’utilisateur	prévu	a	des	poils	faciaux	apparaissant	au-delà	du	

bord.

TOUJOURS:
•	 Vérifier	que	le	masque	soit	ajusté	et	bien	hermétique	avant	

utilisation - Note : Il est peu probable que les conditions 
d’étanchéité soient remplies si des poils faciaux passent sous le 
joint facial.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation.

•	 N’utilisez	le	demi-masque	respiratoire	de	Air	Stealth	qu’avec	les	
filtres HEPAC® P3 (R) de Air Stealth.

•	 Assurez-vous	que	le	masque	comme	les	filtres	conviennent,	sont	
adéquats et entretenus.

•	 Lisez	également	les	instructions	concernant	les	filtres	HEPAC® 
P3 (R) de Air Stealth.

•	 Vérifiez	la	date	d’expiration.

SYMBOLES FILTER LABEL
Plage de températures 
des conditions de 
stockage

Echelle d’humidité des 
conditions de stockage 

Voir informations 
offertes par le 
fabricant 

Date d’expiration

Instructions for use -  
Air Stealth Respirator 
The Air Stealth half-mask safety respirator is designed and 
manufactured to be used in conjunction with Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) filters. 

The Air Stealth half-mask safety respirator is certified in 
accordance with EN 140:1998 and the Air Stealth HEPAC® P3 
(R) filters are certified in accordance with EN 143:2000 /A1, 
only when used together are they approved for occupational 
applications.

The following product codes are used to identify these items.

Product Code Item description

F01.1.010 S/M Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.1.012 M/L Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

GUIDELINES FOR THE SELECTION AND USE MAY VARY 
BETWEEN COUNTRIES. ALWAYS CHECK PRIOR TO USE 
TO ENSURE THAT YOUR SELECTION FOR THE INTENDED 
APPLICATION MEETS NATIONAL REQUIREMENTS.

APPLICATION TABLE
When used in conjunction with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter, the Air Stealth Half Mask Safety Respirator is suitable for 
the following applications:

Filter Type. Colour code. Main applications.

EN143-P3 White Particulate Filters

Filter Class Main Applications

P3 Sodium 
Chloride 
<0.05% 
penetration

For use against hazardous particulates 
including both solid and liquid particles. 
Dust, mist and fumes of all types, and 
micro-organisms eg. bacteria and viruses. 
The protection offered by P3 filters also 
covers that offered by the lower class P2 
and P1 filters.

CHECKS PRIOR TO USE 
•	 Prior	to	use	ensure	that	all	items	have	been	stored	in	

accordance with the recommended storage instructions 
below and are still within their stated expiry date, the detail 
is displayed on the carton label. 

•	 Remove	all	packaging	and	inspect	both	the	filter	and	
the mask for damage. If in doubt replace any suspected 
defective item.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	atmosphere	has	
been assessed by a competent person and meets the 
application limitations for the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter (See application table and the additional warnings & 
limitations).

FITTING INSTRUCTIONS 
A: The respirator must be checked by the wearer before 

and after each use to ensure that it is in good working 
condition and valves and filters are seated correctly.

B: Remove eyewear.  If facial hair protrudes beyond the 
border of the mask an effective seal will not be achieved 
and a powered respirator will be required. 

C: Grasp the respirator with one hand and the upper 
headband with the other hand, put the respirator to your 
face and place the headband over the crown of your head. 
(fig 1)

D: Attach the lower neckband buckle hooks to each other as 
shown and twist so they sit flat. (fig 2)

E: Pull the head strap down and forward through the grill to 
tighten the head strap until the nose bridge is tight to the 
nose, feed the slack from the upper headband through to 
the neckband. (fig 3)

F: Pull the neckband tightly & evenly on each side at the 
buckles (at the same time) to ensure a comfortable and 
sealed fit to prevent air leakage between the respirator 
and face. (fig 4)

G: Cup the expiratory valve with the palm of your hand to seal 
and breathe out with normal pressure in order to perform 
positive pressure face fit check. Feel for air leakage 
around the nose and face to check for an airtight seal. The 
facemask body will bulge a little if a correct fit has been 

ENGLISH achieved. Perform this each time the respirator 
is used and repeat steps C-F if a leak is found. 
(fig 5). 

USE 
The Air Stealth HEPAC® P3 (R) filter and Air Stealth 
half-mask safety respirator are suitable for multiple-
shift use, however it is recommended that the filters 
and half-mask are inspected before each use.

Change the filters as frequently as the application 
requires or immediately if breathing resistance 
increases during use.

CLEANING
ALWAYS REMOVE FILTERS PRIOR TO ANY 
CLEANING ACTIVITY- DO NOT WASH FILTERS

Periodic Clean
Using a soft cloth dampened with a mild solution 
of neutral detergent and water, wipe the respirator 
assembly to remove dirt residues. 

Deep Clean
Remove the grill, complete with neck straps, and 
then the filters from the mask body. NOTE- Valve 
bodies are integral to the mask body and remain 
in position. Immerse the mask body and grill in a 
mild solution of neutral detergent and water (Note- 
Disinfectant can be used for short periods). Rinse 
all parts in clean water and allow to air dry in a non-
contaminated atmosphere. Re-assemble the grill to 
the mask body and replace the filters with new.

MAINTENANCE
Both the periodic and deep cleaning should be 
logged as part of the face mask maintenance 
routine.

STORAGE
The Air Stealth half-mask safety respirator should 
be stored in a dry and uncontaminated environment 
between temperatures of -10 to 40 degrees C. 

The Air Stealth half-mask safety respirator should 
not be stored for extended periods in direct sunlight 
or beyond the specified shelf-life.

If stored under conditions other than specified by 
the manufacturer the shelf life of the filters may 
be affected.

ADDITIONAL WARNINGS & 
LIMITATIONS
DO NOT use the Air Stealth respirator filters and 
mask if:

•	 the	air	quality,	the	atmosphere	or	the	type	of	
hazard are unknown.

•	 the	atmosphere	is	oxygen	deficient	(<19.5%).	
•	 the	atmosphere	is	oxygen	enriched.
•	 the	gas	or	vapour	concentrations	are	unknown	

or exceed the value for the class of filter.
•	 the	atmosphere	is	explosive.
•	 the	intended	user	has	facial	hair	protruding	

beyond the border.
ALWAYS:
•	 Check	the	fit	and	effective	seal	of	the	

facepiece prior to use- Note: It is unlikely that 
the requirement for leakage will be achieved if 
facial hair passes under the face seal.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	
atmosphere has been assessed by a 
competent person and meets the application 
limitations.

•	 Use	the	Air	Stealth	half-mask	respirator	only	
with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filters.

•	 Ensure	that	both	mask	and	filters	are	suitable	
and serviced and maintained.

•	 Read	instruction	for	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) filters also.

•	 Check	the	expiry	date.

FILTER LABEL SYMBOLS

 Temperature 
range of storage 
conditions

Humidity range of 
storage conditions

See information 
supplied by 
manufacturer

Expiry Date
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares
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Gebrauchsanweisung - 
Atemschutzmaske  
Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske wurde für die Verwendung mit Air 
Stealth HEPAC® P3 (R) Filtern konstruiert. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske ist nach EN 140:1998 zertifiziert und 
Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter sind nach EN 143:2000 /A1 zertifiziert; nur 
wenn sie zusammen verwendet werden, sind sie für berufliche Anwendungen 
genehmigt.

Die folgenden Produktcodes werden zur Kennzeichnung dieser Artikel 
verwendet.

Produktcode Artikelbeschreibung

F01.1.010 S/M Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.1.012 M/L Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

VORGABEN FÜR DIE AUSWAHL UND VERWENDUNG KÖNNEN VOM 
LAND ABHÄNGEN. IMMER VOR DER VERWENDUNG PRÜFEN, DASS 
IHRE AUSWAHL FÜR DIE GEWÜNSCHTE ANWENDUNG DIE NATIONALEN 
VORGABEN ERFÜLLT.

ANWENDUNGSTABELLE
Bei der Verwendung zusammen mit dem Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter ist 
die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske für folgende Einsatzgebiete geeignet:

Filtertyp Farbcode Hauptanwendungen. 

EN143-P3 Weiß Partikelfilter

Filterklasse Hauptanwendungen

P3 
Natriumchlorid 
<0,05% 
Penetration

Für die Verwendung gegen gefährliche 
Partikel, sowohl feste als auch flüssige 
Partikel. Staub, Nebel und Dämpfe aller Art 
und Mikroorganismen wie z. B. Bakterien und 
Viren. Der Schutz, den P3-Filter bieten, deckt 
auch den durch die niedriger klassifizierten 
P2- und P1-Filter gebotenen ab.

VOR VERWENDUNG PRÜFEN  
•	 Vor	Verwendung	sicherstellen,	dass	alle	Teile	gemäß	den	empfohlenen	

Lageranweisungen unten aufbewahrt wurden und noch nicht 
abgelaufen sind; dies ist auf dem Etikett auf dem Karton angegeben. 

•	 Die	Verpackung	entfernen	und	Filter	und	Maske	auf	Schäden	prüfen.	
Im Zweifelsfall jedes vermutlich defekte Teil austauschen.

•	 Sicherstellen,	dass	die	gewünschte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
von einer fachkundigen Person bewertet wurden und mit dem 
Anwendungsgebiet des Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter 
übereinstimmen (siehe Anwendungstabelle sowie zusätzliche 
Warnungen und Einschränkungen).

EINSATZANWEISUNGEN  
A: Das Atemschutzgerät muss vor und nach jeder Verwendung durch 

den Benutzer geprüft werden, um sicherzustellen, dass es sich in 
einem guten Betriebszustand befindet und alle Ventile und Filter 
korrekt sitzen.

B: Brille absetzen.  Wenn Gesichtsbehaarung unter dem Rand der 
Maske hervorragt, kann keine effektive Dichtung gewährleistet werden 
und ein angetriebenes Atemschutzgerät ist erforderlich. 

C: Das Atemschutzgerät mit einer Hand und das obere Kopfband mit der 
anderen greifen, das Atemschutzgerät auf das Gesicht setzen und 
das Band über den Kopf führen. (Abb. 1)

D: Die Schnallenhälften des unteren Nackenbands wie dargestellt 
einhaken und drehen, sodass es flach sitzt. (Abb. 2)

E: Das Kopfband nach unten und durch das Gitter nach vorne ziehen, 
um es zu spannen bis der Nasensteg fest über der Nase liegt. Dann 
das lose Ende des oberen Kopfbandes unter dem Nackenband 
durchziehen. (Abb. 3)

F: Das Nackenband auf beiden Seiten der Schnallen fest und 
gleichmäßig anziehen (gleichzeitig), um einen angenehmen 
und dichten Sitz zu gewährleisten und Luftdurchlass zwischen 
Atemschutzgerät und Gesicht zu vermeiden. (Abb. 4)

G: Das Ausatmungsventil mit der Handfläche abdecken und mit 
normalem Druck ausatmen, um den Sitz auf dem Gesicht mit 

GERMAN positivem Druck zu testen. Auf Luftdurchlass um die Nase und das 
Gesicht und einen dichten Sitz achten. Die Gesichtsmaske selbst 
wölbt sich etwas aus, wenn der Sitz korrekt ist. Dies bei jeder 
Verwendung wiederholen und Schritte C-F durchführen, wenn eine 
Undichtigkeit gefunden wurde. (Abb. 5).

VERWENDUNG  
Der Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter und die Air Stealth Atemschutz-
Halbmaske sind für den Mehrschichteinsatz geeignet, es wird jedoch 
empfohlen, dass sowohl Filter als auch Halbmaske vor jeder Verwendung 
geprüft werden.

Die Filter so oft austauschen, wie für die Anwendung erforderlich, sowie 
umgehend, sobald sich der Atemwiderstand während der Verwendung 
erhöht.

REINIGUNG
VOR JEDER REINIGUNG DIE FILTER AUSBAUEN – DIE FILTER NICHT 
WASCHEN.

Regelmäßige Reinigung
Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit einer Seifenlösung mit neutraler 
Seife und Wasser befeuchtet ist, um die Atemschutzgeräteinheit zu 
reinigen und jeglichen Schmutz zu entfernen. 

Gründliche Reinigung
Entfernen Sie den Grill, komplett mit Nackenriemen, und dann die Filter 
aus dem Maskenkörper.  HINWEIS - die Ventilkörper sind Teil der Maske 
und bleiben in Position. Die Maske mit dem Gitter in eine milde Lösung 
mit Neutralseife und Wasser tauchen (Hinweis: Desinfizierungsmittel darf 
kurz angewendet werden). Alle Teile mit klarem Wasser abspülen und in 
nicht-verunreinigter Umgebungsluft trocknen lassen. Den Grill wieder an den 
Maskenkörper anschließen und die Filter durch neue ersetzen.

INSTANDHALTUNG
Sowohl die regelmäßige als auch die gründliche Reinigung sollte im Rahmen 
der regelmäßigen Instandhaltung der Maske aufgezeichnet werden.

LAGERUNG
Das Air Stealth Atemschutzgerät ist an einem trockenen und nicht 
kontaminierten Ort bei Temperaturen zwischen -10 bis 40 Grad C 
aufzubewahren. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske darf nicht über einen längeren 
Zeitraum in direktem Sonnenlicht und nicht länger als das angegebene 
Ablaufdatum gelagert werden.

Bei einer von den Herstellerempfehlung abweichenden Lagerung kann die 
Lebenszeit des Filters beeinträchtigt werden.

ZUSÄTZLICHE WARNUNGEN UND 
EINSCHRÄNKUNGEN
Die Air Stealth Atemschutzfilter und -maske in folgenden Fällen NICHT 
verwenden:

•	 die	Luftqualität,	die	Umgebungsluft	oder	die	Art	der	Gefahr	ist	
unbekannt.

•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffarm	(<19,5%).	
•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffangereichert.
•	 die	Gas-	oder	Dampfkonzentrationen	sind	unbekannt	oder	

überschreiten den Wert für die Filterklasse.
•	 die	Umgebungsluft	ist	explosionsgefährdet.
•	 beim	vorgesehenen	Benutzer	reicht	die	Gesichtsbehaarung	über	den	

Rand hinaus.
IMMER:
•	 Vor	jeder	Verwendung	den	Sitz	und	die	effektive	Dichtung	des	

Gesichtsteils prüfen. Es ist unwahrscheinlich, dass Dichtheit 
gewährleistet werden kann, wenn Gesichtsbehaarung unter der 
Gesichtsdichtung hervorsteht.

•	 Sicherstellen,	dass	die	beabsichtigte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
durch eine fachkundige Person geprüft wurden und die 
entsprechenden Grenzwerte eingehalten werden.

•	 Die	Air	Stealth	Atemschutz-Halbmaske	nur	mit	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) Filtern verwenden.

•	 Sicherstellen,	dass	sowohl	Maske	und	Filter	geeignet	sind	und	
instandgehalten und -gesetzt werden.

•	 Ebenso	die	Anweisungen	für	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) Filter lesen.
•	 Das	Ablaufdatum	prüfen.
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SYMBOLE AUF DEM FILTERETIKETT 
Lagertemperaturbereich 

Lagerfeuchtigkeitsbereich 

Siehe Informationen 
des Herstellers 

Verfallsdatum 

Mode d’emploi - Respirateur 
de Air Stealth 
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est conçu et 
fabriqué pour être utilisé en conjonction avec les filtres HEPAC® P3 
(R) de Air Stealth. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est certifié 
conforme à la norme EN 140:1998 et les filtres HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth certifiés conformes à la norme EN 143:2000 /A1 ; seulement 
lorsqu’ils sont utilisés ensembles, ils sont autorisés pour un usage 
professionnel.

Les codes produits suivants sont utilisés pour identifier ces éléments.

Code 
produit

Description de l’élément

F01.1.010 S/M Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.1.012 M/L Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.2.011 Filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth

LES DIRECTIVES CONCERNANT LA SÉLECTION ET L’UTILISATION 
PEUVENT VARIER D’UN PAYS À L’AUTRE. TOUJOURS VÉRIFIER 
AVANT UTILISATION AFIN D’ÊTRE CERTAIN QUE VOTRE 
SÉLECTION POUR L’UTILISATION PRÉVUE RESPECTE LES 
EXIGENCES NATIONALES.

TABLEAU D’APPLICATION
Lorsqu’il est utilisé en conjonction avec le filtre HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth, le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth convient 
aux utilisations suivantes:

Type de filtre Code 
couleur

Utilisations principales.

EN143-P3 Blanc Filtres à particules

Catégorie de filtre Utilisations principales

P3 Chlorure de sodium 
<0,05 % d’infiltration

À utiliser contre les particules nocives, 
notamment contre les particules 
solides et liquides. Poussières, 
brouillard et fumées de tout type et 
microorganismes ex. : bactéries et 
virus. La protection offerte par les 
filtres P3 englobe également celle 
offerte par les filtres de catégorie plus 
basse P2 et P1.

VÉRIFICATIONS À EFFECTUER AVANT 
UTILISATION  
•	 Avant	utilisation,	vérifier	que	tous	les	éléments	ont	été	stockés	

conformément aux instructions de stockage recommandées 
ci-dessous et que la date d’expiration enregistrée n’est pas 
dépassée, les détails sont affichés sur l’étiquette du carton. 

•	 Retirez	tout	l’emballage	et	vérifiez	que	les	filtres	comme	le	
masque ne sont pas endommagés. Si vous avez un doute, 
remplacez tout élément suspecté défectueux.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation du filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth 
(voir tableau d’application et les avertissements & limitations 
supplémentaires).

INSTRUCTIONS DE FIXATION
A: Le respirateur doit être inspecté par celui qui le porte avant et 

après chaque utilisation afin de s’assurer qu’il est en bon état de 
fonctionnement et que les vannes et les filtres sont correctement 
positionnés.

B: Enlevez les lunettes.  Si des poils se trouvent sur le visage au-
delà du bord du masque, son herméticité ne sera pas garantie 
et un masque à ventilation assistée se révèlera nécessaire. 

C: Tenez le respirateur d’une main et le bandeau supérieur de 
l’autre, placez le respirateur face à votre visage et placez le 
bandeau au-dessus de votre tête. (fig 1)

D: Attachez la boucle du bandeau inférieur de telle sorte qu’elle 
agrippe l’autre extrémité comme montré et tournez-les afin 
qu’elles soient aplaties. (fig 2)

E: Tirez le bandeau pour la tête en avant et vers le bas à travers la 
grille pour serrer le bandeau pour la tête jusqu’à ce que l’arrête 
nasale soit ajustée au nez, introduisez le reste de bandeau de 
tête supérieur jusqu’au bandeau pour le cou. (fig 3)

F: Tirez sur le bandeau pour le cou afin qu’il soit serré et 
symétrique au niveau des boucles (en même temps) afin 
d’assurer un maintien confortable et hermétique afin d’empêcher 

FRENCH
le fuites d’air entre le respirateur et le visage. (fig 4)

G: Recueillez la valve expiratoire avec la paume de votre main afin 
de sceller et expirez normalement afin de vérifier l’ajustement du 
masque au visage par pression positive. Essayez de ressentir s’il 
y a des fuites d’air au niveau du nez et du visage afin de vérifier 
que l’obstruction est bien hermétique. Le corps du masque va se 
gonfler un peu si l’ajustement a été fait correctement. Effectuez cette 
opération chaque fois que le respirateur est utilisé et répétez les 
opérations C à F si vous constatez une fuite d’air. (fig 5)

UTILISATION 
Le filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth et le demi-masque respiratoire 
de sûreté de Air Stealth peuvent être réutilisés, il est cependant 
recommandé que les filtres comme le masque soient inspectés avant 
chaque utilisation.

Changez les filtres aussi souvent que nécessaire ou immédiatement si 
la respiration devient difficile pendant l’utilisation.

NETTOYAGE
TOUJOURS RETIRER LES FILTRES AVANT D’ENTREPRENDRE 
TOUTE ACTIVITÉ DE NETTOYAGE - NE PAS LAVER LES FILTRES

Nettoyage périodique
Essuyer le respirateur pour enlever les résidus de saletés en utilisant 
un chiffon doux imprégné d’une solution douce de détergent neutre 
et d’eau. 

Nettoyage en profondeur
Retirez le gril, complétez avec des sangles de cou, puis les filtres du 
corps de masque.  NOTE - les corps de vanne font partie intégrante du 
corps du masque et restent en place. Immergez le corps du masque 
et la grille dans une solution douce de détergent neutre et d’eau 
(note - il est possible d’utiliser du désinfectant sur de courtes périodes). 
Rincez toutes les parties à l’eau propre et laissez-les sécher dans une 
atmosphère non-contaminée. Remontez le gril au corps du masque et 
remplacez les filtres par de nouveaux. 

ENTRETIEN
Le nettoyage périodique comme le nettoyage en profondeur doivent être 
consignés comme faisant partie de la routine d’entretien du masque.

STOCKAGE
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth doit être stocké 
dans un environnement sec et non contaminé, à une température entre 
-10 et +40 °C. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth ne doit pas être 
stocké en plein soleil de manière prolongée ou au-delà de la durée de 
vie indiquée du produit.

S’il est stocké dans des conditions différentes de celles spécifiées par 
le fabricant, la durée de vie des filtres peut être affectée.

AVERTISSEMENTS & LIMITATIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
NE PAS utiliser les filtres et le masque du respirateur de Air Stealth si :

•	 la	qualité	de	l’air,	l’atmosphère	ou	le	type	de	danger	sont	
inconnus.

•	 l’atmosphère	est	déficiente	en	oxygène	(<19,5	%).	
•	 l’atmosphère	est	enrichie	en	oxygène.
•	 les	concentrations	de	gaz	ou	de	vapeurs	sont	inconnus	ou	

dépassent la valeur de la catégorie du filtre.
•	 l’atmosphère	est	explosive.
•	 l’utilisateur	prévu	a	des	poils	faciaux	apparaissant	au-delà	du	

bord.

TOUJOURS:
•	 Vérifier	que	le	masque	soit	ajusté	et	bien	hermétique	avant	

utilisation - Note : Il est peu probable que les conditions 
d’étanchéité soient remplies si des poils faciaux passent sous le 
joint facial.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation.

•	 N’utilisez	le	demi-masque	respiratoire	de	Air	Stealth	qu’avec	les	
filtres HEPAC® P3 (R) de Air Stealth.

•	 Assurez-vous	que	le	masque	comme	les	filtres	conviennent,	sont	
adéquats et entretenus.

•	 Lisez	également	les	instructions	concernant	les	filtres	HEPAC® 
P3 (R) de Air Stealth.

•	 Vérifiez	la	date	d’expiration.

SYMBOLES FILTER LABEL
Plage de températures 
des conditions de 
stockage

Echelle d’humidité des 
conditions de stockage 

Voir informations 
offertes par le 
fabricant 

Date d’expiration

Instructions for use -  
Air Stealth Respirator 
The Air Stealth half-mask safety respirator is designed and 
manufactured to be used in conjunction with Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) filters. 

The Air Stealth half-mask safety respirator is certified in 
accordance with EN 140:1998 and the Air Stealth HEPAC® P3 
(R) filters are certified in accordance with EN 143:2000 /A1, 
only when used together are they approved for occupational 
applications.

The following product codes are used to identify these items.

Product Code Item description

F01.1.010 S/M Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.1.012 M/L Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

GUIDELINES FOR THE SELECTION AND USE MAY VARY 
BETWEEN COUNTRIES. ALWAYS CHECK PRIOR TO USE 
TO ENSURE THAT YOUR SELECTION FOR THE INTENDED 
APPLICATION MEETS NATIONAL REQUIREMENTS.

APPLICATION TABLE
When used in conjunction with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter, the Air Stealth Half Mask Safety Respirator is suitable for 
the following applications:

Filter Type. Colour code. Main applications.

EN143-P3 White Particulate Filters

Filter Class Main Applications

P3 Sodium 
Chloride 
<0.05% 
penetration

For use against hazardous particulates 
including both solid and liquid particles. 
Dust, mist and fumes of all types, and 
micro-organisms eg. bacteria and viruses. 
The protection offered by P3 filters also 
covers that offered by the lower class P2 
and P1 filters.

CHECKS PRIOR TO USE 
•	 Prior	to	use	ensure	that	all	items	have	been	stored	in	

accordance with the recommended storage instructions 
below and are still within their stated expiry date, the detail 
is displayed on the carton label. 

•	 Remove	all	packaging	and	inspect	both	the	filter	and	
the mask for damage. If in doubt replace any suspected 
defective item.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	atmosphere	has	
been assessed by a competent person and meets the 
application limitations for the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter (See application table and the additional warnings & 
limitations).

FITTING INSTRUCTIONS 
A: The respirator must be checked by the wearer before 

and after each use to ensure that it is in good working 
condition and valves and filters are seated correctly.

B: Remove eyewear.  If facial hair protrudes beyond the 
border of the mask an effective seal will not be achieved 
and a powered respirator will be required. 

C: Grasp the respirator with one hand and the upper 
headband with the other hand, put the respirator to your 
face and place the headband over the crown of your head. 
(fig 1)

D: Attach the lower neckband buckle hooks to each other as 
shown and twist so they sit flat. (fig 2)

E: Pull the head strap down and forward through the grill to 
tighten the head strap until the nose bridge is tight to the 
nose, feed the slack from the upper headband through to 
the neckband. (fig 3)

F: Pull the neckband tightly & evenly on each side at the 
buckles (at the same time) to ensure a comfortable and 
sealed fit to prevent air leakage between the respirator 
and face. (fig 4)

G: Cup the expiratory valve with the palm of your hand to seal 
and breathe out with normal pressure in order to perform 
positive pressure face fit check. Feel for air leakage 
around the nose and face to check for an airtight seal. The 
facemask body will bulge a little if a correct fit has been 

ENGLISH achieved. Perform this each time the respirator 
is used and repeat steps C-F if a leak is found. 
(fig 5). 

USE 
The Air Stealth HEPAC® P3 (R) filter and Air Stealth 
half-mask safety respirator are suitable for multiple-
shift use, however it is recommended that the filters 
and half-mask are inspected before each use.

Change the filters as frequently as the application 
requires or immediately if breathing resistance 
increases during use.

CLEANING
ALWAYS REMOVE FILTERS PRIOR TO ANY 
CLEANING ACTIVITY- DO NOT WASH FILTERS

Periodic Clean
Using a soft cloth dampened with a mild solution 
of neutral detergent and water, wipe the respirator 
assembly to remove dirt residues. 

Deep Clean
Remove the grill, complete with neck straps, and 
then the filters from the mask body. NOTE- Valve 
bodies are integral to the mask body and remain 
in position. Immerse the mask body and grill in a 
mild solution of neutral detergent and water (Note- 
Disinfectant can be used for short periods). Rinse 
all parts in clean water and allow to air dry in a non-
contaminated atmosphere. Re-assemble the grill to 
the mask body and replace the filters with new.

MAINTENANCE
Both the periodic and deep cleaning should be 
logged as part of the face mask maintenance 
routine.

STORAGE
The Air Stealth half-mask safety respirator should 
be stored in a dry and uncontaminated environment 
between temperatures of -10 to 40 degrees C. 

The Air Stealth half-mask safety respirator should 
not be stored for extended periods in direct sunlight 
or beyond the specified shelf-life.

If stored under conditions other than specified by 
the manufacturer the shelf life of the filters may 
be affected.

ADDITIONAL WARNINGS & 
LIMITATIONS
DO NOT use the Air Stealth respirator filters and 
mask if:

•	 the	air	quality,	the	atmosphere	or	the	type	of	
hazard are unknown.

•	 the	atmosphere	is	oxygen	deficient	(<19.5%).	
•	 the	atmosphere	is	oxygen	enriched.
•	 the	gas	or	vapour	concentrations	are	unknown	

or exceed the value for the class of filter.
•	 the	atmosphere	is	explosive.
•	 the	intended	user	has	facial	hair	protruding	

beyond the border.
ALWAYS:
•	 Check	the	fit	and	effective	seal	of	the	

facepiece prior to use- Note: It is unlikely that 
the requirement for leakage will be achieved if 
facial hair passes under the face seal.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	
atmosphere has been assessed by a 
competent person and meets the application 
limitations.

•	 Use	the	Air	Stealth	half-mask	respirator	only	
with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filters.

•	 Ensure	that	both	mask	and	filters	are	suitable	
and serviced and maintained.

•	 Read	instruction	for	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) filters also.

•	 Check	the	expiry	date.

FILTER LABEL SYMBOLS

 Temperature 
range of storage 
conditions

Humidity range of 
storage conditions

See information 
supplied by 
manufacturer

Expiry Date
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

Gebrauchsanweisung - 
Atemschutzmaske  
Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske wurde für die Verwendung mit Air 
Stealth HEPAC® P3 (R) Filtern konstruiert. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske ist nach EN 140:1998 zertifiziert und 
Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter sind nach EN 143:2000 /A1 zertifiziert; nur 
wenn sie zusammen verwendet werden, sind sie für berufliche Anwendungen 
genehmigt.

Die folgenden Produktcodes werden zur Kennzeichnung dieser Artikel 
verwendet.

Produktcode Artikelbeschreibung

F01.1.010 S/M Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.1.012 M/L Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

VORGABEN FÜR DIE AUSWAHL UND VERWENDUNG KÖNNEN VOM 
LAND ABHÄNGEN. IMMER VOR DER VERWENDUNG PRÜFEN, DASS 
IHRE AUSWAHL FÜR DIE GEWÜNSCHTE ANWENDUNG DIE NATIONALEN 
VORGABEN ERFÜLLT.

ANWENDUNGSTABELLE
Bei der Verwendung zusammen mit dem Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter ist 
die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske für folgende Einsatzgebiete geeignet:

Filtertyp Farbcode Hauptanwendungen. 

EN143-P3 Weiß Partikelfilter

Filterklasse Hauptanwendungen

P3 
Natriumchlorid 
<0,05% 
Penetration

Für die Verwendung gegen gefährliche 
Partikel, sowohl feste als auch flüssige 
Partikel. Staub, Nebel und Dämpfe aller Art 
und Mikroorganismen wie z. B. Bakterien und 
Viren. Der Schutz, den P3-Filter bieten, deckt 
auch den durch die niedriger klassifizierten 
P2- und P1-Filter gebotenen ab.

VOR VERWENDUNG PRÜFEN  
•	 Vor	Verwendung	sicherstellen,	dass	alle	Teile	gemäß	den	empfohlenen	

Lageranweisungen unten aufbewahrt wurden und noch nicht 
abgelaufen sind; dies ist auf dem Etikett auf dem Karton angegeben. 

•	 Die	Verpackung	entfernen	und	Filter	und	Maske	auf	Schäden	prüfen.	
Im Zweifelsfall jedes vermutlich defekte Teil austauschen.

•	 Sicherstellen,	dass	die	gewünschte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
von einer fachkundigen Person bewertet wurden und mit dem 
Anwendungsgebiet des Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter 
übereinstimmen (siehe Anwendungstabelle sowie zusätzliche 
Warnungen und Einschränkungen).

EINSATZANWEISUNGEN  
A: Das Atemschutzgerät muss vor und nach jeder Verwendung durch 

den Benutzer geprüft werden, um sicherzustellen, dass es sich in 
einem guten Betriebszustand befindet und alle Ventile und Filter 
korrekt sitzen.

B: Brille absetzen.  Wenn Gesichtsbehaarung unter dem Rand der 
Maske hervorragt, kann keine effektive Dichtung gewährleistet werden 
und ein angetriebenes Atemschutzgerät ist erforderlich. 

C: Das Atemschutzgerät mit einer Hand und das obere Kopfband mit der 
anderen greifen, das Atemschutzgerät auf das Gesicht setzen und 
das Band über den Kopf führen. (Abb. 1)

D: Die Schnallenhälften des unteren Nackenbands wie dargestellt 
einhaken und drehen, sodass es flach sitzt. (Abb. 2)

E: Das Kopfband nach unten und durch das Gitter nach vorne ziehen, 
um es zu spannen bis der Nasensteg fest über der Nase liegt. Dann 
das lose Ende des oberen Kopfbandes unter dem Nackenband 
durchziehen. (Abb. 3)

F: Das Nackenband auf beiden Seiten der Schnallen fest und 
gleichmäßig anziehen (gleichzeitig), um einen angenehmen 
und dichten Sitz zu gewährleisten und Luftdurchlass zwischen 
Atemschutzgerät und Gesicht zu vermeiden. (Abb. 4)

G: Das Ausatmungsventil mit der Handfläche abdecken und mit 
normalem Druck ausatmen, um den Sitz auf dem Gesicht mit 

GERMAN positivem Druck zu testen. Auf Luftdurchlass um die Nase und das 
Gesicht und einen dichten Sitz achten. Die Gesichtsmaske selbst 
wölbt sich etwas aus, wenn der Sitz korrekt ist. Dies bei jeder 
Verwendung wiederholen und Schritte C-F durchführen, wenn eine 
Undichtigkeit gefunden wurde. (Abb. 5).

VERWENDUNG  
Der Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter und die Air Stealth Atemschutz-
Halbmaske sind für den Mehrschichteinsatz geeignet, es wird jedoch 
empfohlen, dass sowohl Filter als auch Halbmaske vor jeder Verwendung 
geprüft werden.

Die Filter so oft austauschen, wie für die Anwendung erforderlich, sowie 
umgehend, sobald sich der Atemwiderstand während der Verwendung 
erhöht.

REINIGUNG
VOR JEDER REINIGUNG DIE FILTER AUSBAUEN – DIE FILTER NICHT 
WASCHEN.

Regelmäßige Reinigung
Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit einer Seifenlösung mit neutraler 
Seife und Wasser befeuchtet ist, um die Atemschutzgeräteinheit zu 
reinigen und jeglichen Schmutz zu entfernen. 

Gründliche Reinigung
Entfernen Sie den Grill, komplett mit Nackenriemen, und dann die Filter 
aus dem Maskenkörper.  HINWEIS - die Ventilkörper sind Teil der Maske 
und bleiben in Position. Die Maske mit dem Gitter in eine milde Lösung 
mit Neutralseife und Wasser tauchen (Hinweis: Desinfizierungsmittel darf 
kurz angewendet werden). Alle Teile mit klarem Wasser abspülen und in 
nicht-verunreinigter Umgebungsluft trocknen lassen. Den Grill wieder an den 
Maskenkörper anschließen und die Filter durch neue ersetzen.

INSTANDHALTUNG
Sowohl die regelmäßige als auch die gründliche Reinigung sollte im Rahmen 
der regelmäßigen Instandhaltung der Maske aufgezeichnet werden.

LAGERUNG
Das Air Stealth Atemschutzgerät ist an einem trockenen und nicht 
kontaminierten Ort bei Temperaturen zwischen -10 bis 40 Grad C 
aufzubewahren. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske darf nicht über einen längeren 
Zeitraum in direktem Sonnenlicht und nicht länger als das angegebene 
Ablaufdatum gelagert werden.

Bei einer von den Herstellerempfehlung abweichenden Lagerung kann die 
Lebenszeit des Filters beeinträchtigt werden.

ZUSÄTZLICHE WARNUNGEN UND 
EINSCHRÄNKUNGEN
Die Air Stealth Atemschutzfilter und -maske in folgenden Fällen NICHT 
verwenden:

•	 die	Luftqualität,	die	Umgebungsluft	oder	die	Art	der	Gefahr	ist	
unbekannt.

•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffarm	(<19,5%).	
•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffangereichert.
•	 die	Gas-	oder	Dampfkonzentrationen	sind	unbekannt	oder	

überschreiten den Wert für die Filterklasse.
•	 die	Umgebungsluft	ist	explosionsgefährdet.
•	 beim	vorgesehenen	Benutzer	reicht	die	Gesichtsbehaarung	über	den	

Rand hinaus.
IMMER:
•	 Vor	jeder	Verwendung	den	Sitz	und	die	effektive	Dichtung	des	

Gesichtsteils prüfen. Es ist unwahrscheinlich, dass Dichtheit 
gewährleistet werden kann, wenn Gesichtsbehaarung unter der 
Gesichtsdichtung hervorsteht.

•	 Sicherstellen,	dass	die	beabsichtigte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
durch eine fachkundige Person geprüft wurden und die 
entsprechenden Grenzwerte eingehalten werden.

•	 Die	Air	Stealth	Atemschutz-Halbmaske	nur	mit	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) Filtern verwenden.

•	 Sicherstellen,	dass	sowohl	Maske	und	Filter	geeignet	sind	und	
instandgehalten und -gesetzt werden.

•	 Ebenso	die	Anweisungen	für	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) Filter lesen.
•	 Das	Ablaufdatum	prüfen.

fig 1 fig 2 fig 3 fig 4 fig 5

SYMBOLE AUF DEM FILTERETIKETT 
Lagertemperaturbereich 

Lagerfeuchtigkeitsbereich 

Siehe Informationen 
des Herstellers 

Verfallsdatum 

Mode d’emploi - Respirateur 
de Air Stealth 
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est conçu et 
fabriqué pour être utilisé en conjonction avec les filtres HEPAC® P3 
(R) de Air Stealth. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est certifié 
conforme à la norme EN 140:1998 et les filtres HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth certifiés conformes à la norme EN 143:2000 /A1 ; seulement 
lorsqu’ils sont utilisés ensembles, ils sont autorisés pour un usage 
professionnel.

Les codes produits suivants sont utilisés pour identifier ces éléments.

Code 
produit

Description de l’élément

F01.1.010 S/M Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.1.012 M/L Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.2.011 Filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth

LES DIRECTIVES CONCERNANT LA SÉLECTION ET L’UTILISATION 
PEUVENT VARIER D’UN PAYS À L’AUTRE. TOUJOURS VÉRIFIER 
AVANT UTILISATION AFIN D’ÊTRE CERTAIN QUE VOTRE 
SÉLECTION POUR L’UTILISATION PRÉVUE RESPECTE LES 
EXIGENCES NATIONALES.

TABLEAU D’APPLICATION
Lorsqu’il est utilisé en conjonction avec le filtre HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth, le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth convient 
aux utilisations suivantes:

Type de filtre Code 
couleur

Utilisations principales.

EN143-P3 Blanc Filtres à particules

Catégorie de filtre Utilisations principales

P3 Chlorure de sodium 
<0,05 % d’infiltration

À utiliser contre les particules nocives, 
notamment contre les particules 
solides et liquides. Poussières, 
brouillard et fumées de tout type et 
microorganismes ex. : bactéries et 
virus. La protection offerte par les 
filtres P3 englobe également celle 
offerte par les filtres de catégorie plus 
basse P2 et P1.

VÉRIFICATIONS À EFFECTUER AVANT 
UTILISATION  
•	 Avant	utilisation,	vérifier	que	tous	les	éléments	ont	été	stockés	

conformément aux instructions de stockage recommandées 
ci-dessous et que la date d’expiration enregistrée n’est pas 
dépassée, les détails sont affichés sur l’étiquette du carton. 

•	 Retirez	tout	l’emballage	et	vérifiez	que	les	filtres	comme	le	
masque ne sont pas endommagés. Si vous avez un doute, 
remplacez tout élément suspecté défectueux.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation du filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth 
(voir tableau d’application et les avertissements & limitations 
supplémentaires).

INSTRUCTIONS DE FIXATION
A: Le respirateur doit être inspecté par celui qui le porte avant et 

après chaque utilisation afin de s’assurer qu’il est en bon état de 
fonctionnement et que les vannes et les filtres sont correctement 
positionnés.

B: Enlevez les lunettes.  Si des poils se trouvent sur le visage au-
delà du bord du masque, son herméticité ne sera pas garantie 
et un masque à ventilation assistée se révèlera nécessaire. 

C: Tenez le respirateur d’une main et le bandeau supérieur de 
l’autre, placez le respirateur face à votre visage et placez le 
bandeau au-dessus de votre tête. (fig 1)

D: Attachez la boucle du bandeau inférieur de telle sorte qu’elle 
agrippe l’autre extrémité comme montré et tournez-les afin 
qu’elles soient aplaties. (fig 2)

E: Tirez le bandeau pour la tête en avant et vers le bas à travers la 
grille pour serrer le bandeau pour la tête jusqu’à ce que l’arrête 
nasale soit ajustée au nez, introduisez le reste de bandeau de 
tête supérieur jusqu’au bandeau pour le cou. (fig 3)

F: Tirez sur le bandeau pour le cou afin qu’il soit serré et 
symétrique au niveau des boucles (en même temps) afin 
d’assurer un maintien confortable et hermétique afin d’empêcher 

FRENCH
le fuites d’air entre le respirateur et le visage. (fig 4)

G: Recueillez la valve expiratoire avec la paume de votre main afin 
de sceller et expirez normalement afin de vérifier l’ajustement du 
masque au visage par pression positive. Essayez de ressentir s’il 
y a des fuites d’air au niveau du nez et du visage afin de vérifier 
que l’obstruction est bien hermétique. Le corps du masque va se 
gonfler un peu si l’ajustement a été fait correctement. Effectuez cette 
opération chaque fois que le respirateur est utilisé et répétez les 
opérations C à F si vous constatez une fuite d’air. (fig 5)

UTILISATION 
Le filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth et le demi-masque respiratoire 
de sûreté de Air Stealth peuvent être réutilisés, il est cependant 
recommandé que les filtres comme le masque soient inspectés avant 
chaque utilisation.

Changez les filtres aussi souvent que nécessaire ou immédiatement si 
la respiration devient difficile pendant l’utilisation.

NETTOYAGE
TOUJOURS RETIRER LES FILTRES AVANT D’ENTREPRENDRE 
TOUTE ACTIVITÉ DE NETTOYAGE - NE PAS LAVER LES FILTRES

Nettoyage périodique
Essuyer le respirateur pour enlever les résidus de saletés en utilisant 
un chiffon doux imprégné d’une solution douce de détergent neutre 
et d’eau. 

Nettoyage en profondeur
Retirez le gril, complétez avec des sangles de cou, puis les filtres du 
corps de masque.  NOTE - les corps de vanne font partie intégrante du 
corps du masque et restent en place. Immergez le corps du masque 
et la grille dans une solution douce de détergent neutre et d’eau 
(note - il est possible d’utiliser du désinfectant sur de courtes périodes). 
Rincez toutes les parties à l’eau propre et laissez-les sécher dans une 
atmosphère non-contaminée. Remontez le gril au corps du masque et 
remplacez les filtres par de nouveaux. 

ENTRETIEN
Le nettoyage périodique comme le nettoyage en profondeur doivent être 
consignés comme faisant partie de la routine d’entretien du masque.

STOCKAGE
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth doit être stocké 
dans un environnement sec et non contaminé, à une température entre 
-10 et +40 °C. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth ne doit pas être 
stocké en plein soleil de manière prolongée ou au-delà de la durée de 
vie indiquée du produit.

S’il est stocké dans des conditions différentes de celles spécifiées par 
le fabricant, la durée de vie des filtres peut être affectée.

AVERTISSEMENTS & LIMITATIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
NE PAS utiliser les filtres et le masque du respirateur de Air Stealth si :

•	 la	qualité	de	l’air,	l’atmosphère	ou	le	type	de	danger	sont	
inconnus.

•	 l’atmosphère	est	déficiente	en	oxygène	(<19,5	%).	
•	 l’atmosphère	est	enrichie	en	oxygène.
•	 les	concentrations	de	gaz	ou	de	vapeurs	sont	inconnus	ou	

dépassent la valeur de la catégorie du filtre.
•	 l’atmosphère	est	explosive.
•	 l’utilisateur	prévu	a	des	poils	faciaux	apparaissant	au-delà	du	

bord.

TOUJOURS:
•	 Vérifier	que	le	masque	soit	ajusté	et	bien	hermétique	avant	

utilisation - Note : Il est peu probable que les conditions 
d’étanchéité soient remplies si des poils faciaux passent sous le 
joint facial.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation.

•	 N’utilisez	le	demi-masque	respiratoire	de	Air	Stealth	qu’avec	les	
filtres HEPAC® P3 (R) de Air Stealth.

•	 Assurez-vous	que	le	masque	comme	les	filtres	conviennent,	sont	
adéquats et entretenus.

•	 Lisez	également	les	instructions	concernant	les	filtres	HEPAC® 
P3 (R) de Air Stealth.

•	 Vérifiez	la	date	d’expiration.

SYMBOLES FILTER LABEL
Plage de températures 
des conditions de 
stockage

Echelle d’humidité des 
conditions de stockage 

Voir informations 
offertes par le 
fabricant 

Date d’expiration

Instructions for use -  
Air Stealth Respirator 
The Air Stealth half-mask safety respirator is designed and 
manufactured to be used in conjunction with Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) filters. 

The Air Stealth half-mask safety respirator is certified in 
accordance with EN 140:1998 and the Air Stealth HEPAC® P3 
(R) filters are certified in accordance with EN 143:2000 /A1, 
only when used together are they approved for occupational 
applications.

The following product codes are used to identify these items.

Product Code Item description

F01.1.010 S/M Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.1.012 M/L Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

GUIDELINES FOR THE SELECTION AND USE MAY VARY 
BETWEEN COUNTRIES. ALWAYS CHECK PRIOR TO USE 
TO ENSURE THAT YOUR SELECTION FOR THE INTENDED 
APPLICATION MEETS NATIONAL REQUIREMENTS.

APPLICATION TABLE
When used in conjunction with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter, the Air Stealth Half Mask Safety Respirator is suitable for 
the following applications:

Filter Type. Colour code. Main applications.

EN143-P3 White Particulate Filters

Filter Class Main Applications

P3 Sodium 
Chloride 
<0.05% 
penetration

For use against hazardous particulates 
including both solid and liquid particles. 
Dust, mist and fumes of all types, and 
micro-organisms eg. bacteria and viruses. 
The protection offered by P3 filters also 
covers that offered by the lower class P2 
and P1 filters.

CHECKS PRIOR TO USE 
•	 Prior	to	use	ensure	that	all	items	have	been	stored	in	

accordance with the recommended storage instructions 
below and are still within their stated expiry date, the detail 
is displayed on the carton label. 

•	 Remove	all	packaging	and	inspect	both	the	filter	and	
the mask for damage. If in doubt replace any suspected 
defective item.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	atmosphere	has	
been assessed by a competent person and meets the 
application limitations for the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter (See application table and the additional warnings & 
limitations).

FITTING INSTRUCTIONS 
A: The respirator must be checked by the wearer before 

and after each use to ensure that it is in good working 
condition and valves and filters are seated correctly.

B: Remove eyewear.  If facial hair protrudes beyond the 
border of the mask an effective seal will not be achieved 
and a powered respirator will be required. 

C: Grasp the respirator with one hand and the upper 
headband with the other hand, put the respirator to your 
face and place the headband over the crown of your head. 
(fig 1)

D: Attach the lower neckband buckle hooks to each other as 
shown and twist so they sit flat. (fig 2)

E: Pull the head strap down and forward through the grill to 
tighten the head strap until the nose bridge is tight to the 
nose, feed the slack from the upper headband through to 
the neckband. (fig 3)

F: Pull the neckband tightly & evenly on each side at the 
buckles (at the same time) to ensure a comfortable and 
sealed fit to prevent air leakage between the respirator 
and face. (fig 4)

G: Cup the expiratory valve with the palm of your hand to seal 
and breathe out with normal pressure in order to perform 
positive pressure face fit check. Feel for air leakage 
around the nose and face to check for an airtight seal. The 
facemask body will bulge a little if a correct fit has been 

ENGLISH achieved. Perform this each time the respirator 
is used and repeat steps C-F if a leak is found. 
(fig 5). 

USE 
The Air Stealth HEPAC® P3 (R) filter and Air Stealth 
half-mask safety respirator are suitable for multiple-
shift use, however it is recommended that the filters 
and half-mask are inspected before each use.

Change the filters as frequently as the application 
requires or immediately if breathing resistance 
increases during use.

CLEANING
ALWAYS REMOVE FILTERS PRIOR TO ANY 
CLEANING ACTIVITY- DO NOT WASH FILTERS

Periodic Clean
Using a soft cloth dampened with a mild solution 
of neutral detergent and water, wipe the respirator 
assembly to remove dirt residues. 

Deep Clean
Remove the grill, complete with neck straps, and 
then the filters from the mask body. NOTE- Valve 
bodies are integral to the mask body and remain 
in position. Immerse the mask body and grill in a 
mild solution of neutral detergent and water (Note- 
Disinfectant can be used for short periods). Rinse 
all parts in clean water and allow to air dry in a non-
contaminated atmosphere. Re-assemble the grill to 
the mask body and replace the filters with new.

MAINTENANCE
Both the periodic and deep cleaning should be 
logged as part of the face mask maintenance 
routine.

STORAGE
The Air Stealth half-mask safety respirator should 
be stored in a dry and uncontaminated environment 
between temperatures of -10 to 40 degrees C. 

The Air Stealth half-mask safety respirator should 
not be stored for extended periods in direct sunlight 
or beyond the specified shelf-life.

If stored under conditions other than specified by 
the manufacturer the shelf life of the filters may 
be affected.

ADDITIONAL WARNINGS & 
LIMITATIONS
DO NOT use the Air Stealth respirator filters and 
mask if:

•	 the	air	quality,	the	atmosphere	or	the	type	of	
hazard are unknown.

•	 the	atmosphere	is	oxygen	deficient	(<19.5%).	
•	 the	atmosphere	is	oxygen	enriched.
•	 the	gas	or	vapour	concentrations	are	unknown	

or exceed the value for the class of filter.
•	 the	atmosphere	is	explosive.
•	 the	intended	user	has	facial	hair	protruding	

beyond the border.
ALWAYS:
•	 Check	the	fit	and	effective	seal	of	the	

facepiece prior to use- Note: It is unlikely that 
the requirement for leakage will be achieved if 
facial hair passes under the face seal.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	
atmosphere has been assessed by a 
competent person and meets the application 
limitations.

•	 Use	the	Air	Stealth	half-mask	respirator	only	
with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filters.

•	 Ensure	that	both	mask	and	filters	are	suitable	
and serviced and maintained.

•	 Read	instruction	for	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) filters also.

•	 Check	the	expiry	date.

FILTER LABEL SYMBOLS

 Temperature 
range of storage 
conditions

Humidity range of 
storage conditions

See information 
supplied by 
manufacturer

Expiry Date
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

Gebrauchsanweisung - 
Atemschutzmaske  
Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske wurde für die Verwendung mit Air 
Stealth HEPAC® P3 (R) Filtern konstruiert. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske ist nach EN 140:1998 zertifiziert und 
Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter sind nach EN 143:2000 /A1 zertifiziert; nur 
wenn sie zusammen verwendet werden, sind sie für berufliche Anwendungen 
genehmigt.

Die folgenden Produktcodes werden zur Kennzeichnung dieser Artikel 
verwendet.

Produktcode Artikelbeschreibung

F01.1.010 S/M Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.1.012 M/L Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

VORGABEN FÜR DIE AUSWAHL UND VERWENDUNG KÖNNEN VOM 
LAND ABHÄNGEN. IMMER VOR DER VERWENDUNG PRÜFEN, DASS 
IHRE AUSWAHL FÜR DIE GEWÜNSCHTE ANWENDUNG DIE NATIONALEN 
VORGABEN ERFÜLLT.

ANWENDUNGSTABELLE
Bei der Verwendung zusammen mit dem Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter ist 
die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske für folgende Einsatzgebiete geeignet:

Filtertyp Farbcode Hauptanwendungen. 

EN143-P3 Weiß Partikelfilter

Filterklasse Hauptanwendungen

P3 
Natriumchlorid 
<0,05% 
Penetration

Für die Verwendung gegen gefährliche 
Partikel, sowohl feste als auch flüssige 
Partikel. Staub, Nebel und Dämpfe aller Art 
und Mikroorganismen wie z. B. Bakterien und 
Viren. Der Schutz, den P3-Filter bieten, deckt 
auch den durch die niedriger klassifizierten 
P2- und P1-Filter gebotenen ab.

VOR VERWENDUNG PRÜFEN  
•	 Vor	Verwendung	sicherstellen,	dass	alle	Teile	gemäß	den	empfohlenen	

Lageranweisungen unten aufbewahrt wurden und noch nicht 
abgelaufen sind; dies ist auf dem Etikett auf dem Karton angegeben. 

•	 Die	Verpackung	entfernen	und	Filter	und	Maske	auf	Schäden	prüfen.	
Im Zweifelsfall jedes vermutlich defekte Teil austauschen.

•	 Sicherstellen,	dass	die	gewünschte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
von einer fachkundigen Person bewertet wurden und mit dem 
Anwendungsgebiet des Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter 
übereinstimmen (siehe Anwendungstabelle sowie zusätzliche 
Warnungen und Einschränkungen).

EINSATZANWEISUNGEN  
A: Das Atemschutzgerät muss vor und nach jeder Verwendung durch 

den Benutzer geprüft werden, um sicherzustellen, dass es sich in 
einem guten Betriebszustand befindet und alle Ventile und Filter 
korrekt sitzen.

B: Brille absetzen.  Wenn Gesichtsbehaarung unter dem Rand der 
Maske hervorragt, kann keine effektive Dichtung gewährleistet werden 
und ein angetriebenes Atemschutzgerät ist erforderlich. 

C: Das Atemschutzgerät mit einer Hand und das obere Kopfband mit der 
anderen greifen, das Atemschutzgerät auf das Gesicht setzen und 
das Band über den Kopf führen. (Abb. 1)

D: Die Schnallenhälften des unteren Nackenbands wie dargestellt 
einhaken und drehen, sodass es flach sitzt. (Abb. 2)

E: Das Kopfband nach unten und durch das Gitter nach vorne ziehen, 
um es zu spannen bis der Nasensteg fest über der Nase liegt. Dann 
das lose Ende des oberen Kopfbandes unter dem Nackenband 
durchziehen. (Abb. 3)

F: Das Nackenband auf beiden Seiten der Schnallen fest und 
gleichmäßig anziehen (gleichzeitig), um einen angenehmen 
und dichten Sitz zu gewährleisten und Luftdurchlass zwischen 
Atemschutzgerät und Gesicht zu vermeiden. (Abb. 4)

G: Das Ausatmungsventil mit der Handfläche abdecken und mit 
normalem Druck ausatmen, um den Sitz auf dem Gesicht mit 

GERMAN positivem Druck zu testen. Auf Luftdurchlass um die Nase und das 
Gesicht und einen dichten Sitz achten. Die Gesichtsmaske selbst 
wölbt sich etwas aus, wenn der Sitz korrekt ist. Dies bei jeder 
Verwendung wiederholen und Schritte C-F durchführen, wenn eine 
Undichtigkeit gefunden wurde. (Abb. 5).

VERWENDUNG  
Der Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter und die Air Stealth Atemschutz-
Halbmaske sind für den Mehrschichteinsatz geeignet, es wird jedoch 
empfohlen, dass sowohl Filter als auch Halbmaske vor jeder Verwendung 
geprüft werden.

Die Filter so oft austauschen, wie für die Anwendung erforderlich, sowie 
umgehend, sobald sich der Atemwiderstand während der Verwendung 
erhöht.

REINIGUNG
VOR JEDER REINIGUNG DIE FILTER AUSBAUEN – DIE FILTER NICHT 
WASCHEN.

Regelmäßige Reinigung
Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit einer Seifenlösung mit neutraler 
Seife und Wasser befeuchtet ist, um die Atemschutzgeräteinheit zu 
reinigen und jeglichen Schmutz zu entfernen. 

Gründliche Reinigung
Entfernen Sie den Grill, komplett mit Nackenriemen, und dann die Filter 
aus dem Maskenkörper.  HINWEIS - die Ventilkörper sind Teil der Maske 
und bleiben in Position. Die Maske mit dem Gitter in eine milde Lösung 
mit Neutralseife und Wasser tauchen (Hinweis: Desinfizierungsmittel darf 
kurz angewendet werden). Alle Teile mit klarem Wasser abspülen und in 
nicht-verunreinigter Umgebungsluft trocknen lassen. Den Grill wieder an den 
Maskenkörper anschließen und die Filter durch neue ersetzen.

INSTANDHALTUNG
Sowohl die regelmäßige als auch die gründliche Reinigung sollte im Rahmen 
der regelmäßigen Instandhaltung der Maske aufgezeichnet werden.

LAGERUNG
Das Air Stealth Atemschutzgerät ist an einem trockenen und nicht 
kontaminierten Ort bei Temperaturen zwischen -10 bis 40 Grad C 
aufzubewahren. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske darf nicht über einen längeren 
Zeitraum in direktem Sonnenlicht und nicht länger als das angegebene 
Ablaufdatum gelagert werden.

Bei einer von den Herstellerempfehlung abweichenden Lagerung kann die 
Lebenszeit des Filters beeinträchtigt werden.

ZUSÄTZLICHE WARNUNGEN UND 
EINSCHRÄNKUNGEN
Die Air Stealth Atemschutzfilter und -maske in folgenden Fällen NICHT 
verwenden:

•	 die	Luftqualität,	die	Umgebungsluft	oder	die	Art	der	Gefahr	ist	
unbekannt.

•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffarm	(<19,5%).	
•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffangereichert.
•	 die	Gas-	oder	Dampfkonzentrationen	sind	unbekannt	oder	

überschreiten den Wert für die Filterklasse.
•	 die	Umgebungsluft	ist	explosionsgefährdet.
•	 beim	vorgesehenen	Benutzer	reicht	die	Gesichtsbehaarung	über	den	

Rand hinaus.
IMMER:
•	 Vor	jeder	Verwendung	den	Sitz	und	die	effektive	Dichtung	des	

Gesichtsteils prüfen. Es ist unwahrscheinlich, dass Dichtheit 
gewährleistet werden kann, wenn Gesichtsbehaarung unter der 
Gesichtsdichtung hervorsteht.

•	 Sicherstellen,	dass	die	beabsichtigte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
durch eine fachkundige Person geprüft wurden und die 
entsprechenden Grenzwerte eingehalten werden.

•	 Die	Air	Stealth	Atemschutz-Halbmaske	nur	mit	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) Filtern verwenden.

•	 Sicherstellen,	dass	sowohl	Maske	und	Filter	geeignet	sind	und	
instandgehalten und -gesetzt werden.

•	 Ebenso	die	Anweisungen	für	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) Filter lesen.
•	 Das	Ablaufdatum	prüfen.

fig 1 fig 2 fig 3 fig 4 fig 5

SYMBOLE AUF DEM FILTERETIKETT 
Lagertemperaturbereich 

Lagerfeuchtigkeitsbereich 

Siehe Informationen 
des Herstellers 

Verfallsdatum 

Mode d’emploi - Respirateur 
de Air Stealth 
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est conçu et 
fabriqué pour être utilisé en conjonction avec les filtres HEPAC® P3 
(R) de Air Stealth. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est certifié 
conforme à la norme EN 140:1998 et les filtres HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth certifiés conformes à la norme EN 143:2000 /A1 ; seulement 
lorsqu’ils sont utilisés ensembles, ils sont autorisés pour un usage 
professionnel.

Les codes produits suivants sont utilisés pour identifier ces éléments.

Code 
produit

Description de l’élément

F01.1.010 S/M Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.1.012 M/L Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.2.011 Filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth

LES DIRECTIVES CONCERNANT LA SÉLECTION ET L’UTILISATION 
PEUVENT VARIER D’UN PAYS À L’AUTRE. TOUJOURS VÉRIFIER 
AVANT UTILISATION AFIN D’ÊTRE CERTAIN QUE VOTRE 
SÉLECTION POUR L’UTILISATION PRÉVUE RESPECTE LES 
EXIGENCES NATIONALES.

TABLEAU D’APPLICATION
Lorsqu’il est utilisé en conjonction avec le filtre HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth, le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth convient 
aux utilisations suivantes:

Type de filtre Code 
couleur

Utilisations principales.

EN143-P3 Blanc Filtres à particules

Catégorie de filtre Utilisations principales

P3 Chlorure de sodium 
<0,05 % d’infiltration

À utiliser contre les particules nocives, 
notamment contre les particules 
solides et liquides. Poussières, 
brouillard et fumées de tout type et 
microorganismes ex. : bactéries et 
virus. La protection offerte par les 
filtres P3 englobe également celle 
offerte par les filtres de catégorie plus 
basse P2 et P1.

VÉRIFICATIONS À EFFECTUER AVANT 
UTILISATION  
•	 Avant	utilisation,	vérifier	que	tous	les	éléments	ont	été	stockés	

conformément aux instructions de stockage recommandées 
ci-dessous et que la date d’expiration enregistrée n’est pas 
dépassée, les détails sont affichés sur l’étiquette du carton. 

•	 Retirez	tout	l’emballage	et	vérifiez	que	les	filtres	comme	le	
masque ne sont pas endommagés. Si vous avez un doute, 
remplacez tout élément suspecté défectueux.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation du filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth 
(voir tableau d’application et les avertissements & limitations 
supplémentaires).

INSTRUCTIONS DE FIXATION
A: Le respirateur doit être inspecté par celui qui le porte avant et 

après chaque utilisation afin de s’assurer qu’il est en bon état de 
fonctionnement et que les vannes et les filtres sont correctement 
positionnés.

B: Enlevez les lunettes.  Si des poils se trouvent sur le visage au-
delà du bord du masque, son herméticité ne sera pas garantie 
et un masque à ventilation assistée se révèlera nécessaire. 

C: Tenez le respirateur d’une main et le bandeau supérieur de 
l’autre, placez le respirateur face à votre visage et placez le 
bandeau au-dessus de votre tête. (fig 1)

D: Attachez la boucle du bandeau inférieur de telle sorte qu’elle 
agrippe l’autre extrémité comme montré et tournez-les afin 
qu’elles soient aplaties. (fig 2)

E: Tirez le bandeau pour la tête en avant et vers le bas à travers la 
grille pour serrer le bandeau pour la tête jusqu’à ce que l’arrête 
nasale soit ajustée au nez, introduisez le reste de bandeau de 
tête supérieur jusqu’au bandeau pour le cou. (fig 3)

F: Tirez sur le bandeau pour le cou afin qu’il soit serré et 
symétrique au niveau des boucles (en même temps) afin 
d’assurer un maintien confortable et hermétique afin d’empêcher 

FRENCH
le fuites d’air entre le respirateur et le visage. (fig 4)

G: Recueillez la valve expiratoire avec la paume de votre main afin 
de sceller et expirez normalement afin de vérifier l’ajustement du 
masque au visage par pression positive. Essayez de ressentir s’il 
y a des fuites d’air au niveau du nez et du visage afin de vérifier 
que l’obstruction est bien hermétique. Le corps du masque va se 
gonfler un peu si l’ajustement a été fait correctement. Effectuez cette 
opération chaque fois que le respirateur est utilisé et répétez les 
opérations C à F si vous constatez une fuite d’air. (fig 5)

UTILISATION 
Le filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth et le demi-masque respiratoire 
de sûreté de Air Stealth peuvent être réutilisés, il est cependant 
recommandé que les filtres comme le masque soient inspectés avant 
chaque utilisation.

Changez les filtres aussi souvent que nécessaire ou immédiatement si 
la respiration devient difficile pendant l’utilisation.

NETTOYAGE
TOUJOURS RETIRER LES FILTRES AVANT D’ENTREPRENDRE 
TOUTE ACTIVITÉ DE NETTOYAGE - NE PAS LAVER LES FILTRES

Nettoyage périodique
Essuyer le respirateur pour enlever les résidus de saletés en utilisant 
un chiffon doux imprégné d’une solution douce de détergent neutre 
et d’eau. 

Nettoyage en profondeur
Retirez le gril, complétez avec des sangles de cou, puis les filtres du 
corps de masque.  NOTE - les corps de vanne font partie intégrante du 
corps du masque et restent en place. Immergez le corps du masque 
et la grille dans une solution douce de détergent neutre et d’eau 
(note - il est possible d’utiliser du désinfectant sur de courtes périodes). 
Rincez toutes les parties à l’eau propre et laissez-les sécher dans une 
atmosphère non-contaminée. Remontez le gril au corps du masque et 
remplacez les filtres par de nouveaux. 

ENTRETIEN
Le nettoyage périodique comme le nettoyage en profondeur doivent être 
consignés comme faisant partie de la routine d’entretien du masque.

STOCKAGE
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth doit être stocké 
dans un environnement sec et non contaminé, à une température entre 
-10 et +40 °C. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth ne doit pas être 
stocké en plein soleil de manière prolongée ou au-delà de la durée de 
vie indiquée du produit.

S’il est stocké dans des conditions différentes de celles spécifiées par 
le fabricant, la durée de vie des filtres peut être affectée.

AVERTISSEMENTS & LIMITATIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
NE PAS utiliser les filtres et le masque du respirateur de Air Stealth si :

•	 la	qualité	de	l’air,	l’atmosphère	ou	le	type	de	danger	sont	
inconnus.

•	 l’atmosphère	est	déficiente	en	oxygène	(<19,5	%).	
•	 l’atmosphère	est	enrichie	en	oxygène.
•	 les	concentrations	de	gaz	ou	de	vapeurs	sont	inconnus	ou	

dépassent la valeur de la catégorie du filtre.
•	 l’atmosphère	est	explosive.
•	 l’utilisateur	prévu	a	des	poils	faciaux	apparaissant	au-delà	du	

bord.

TOUJOURS:
•	 Vérifier	que	le	masque	soit	ajusté	et	bien	hermétique	avant	

utilisation - Note : Il est peu probable que les conditions 
d’étanchéité soient remplies si des poils faciaux passent sous le 
joint facial.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation.

•	 N’utilisez	le	demi-masque	respiratoire	de	Air	Stealth	qu’avec	les	
filtres HEPAC® P3 (R) de Air Stealth.

•	 Assurez-vous	que	le	masque	comme	les	filtres	conviennent,	sont	
adéquats et entretenus.

•	 Lisez	également	les	instructions	concernant	les	filtres	HEPAC® 
P3 (R) de Air Stealth.

•	 Vérifiez	la	date	d’expiration.

SYMBOLES FILTER LABEL
Plage de températures 
des conditions de 
stockage

Echelle d’humidité des 
conditions de stockage 

Voir informations 
offertes par le 
fabricant 

Date d’expiration

Instructions for use -  
Air Stealth Respirator 
The Air Stealth half-mask safety respirator is designed and 
manufactured to be used in conjunction with Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) filters. 

The Air Stealth half-mask safety respirator is certified in 
accordance with EN 140:1998 and the Air Stealth HEPAC® P3 
(R) filters are certified in accordance with EN 143:2000 /A1, 
only when used together are they approved for occupational 
applications.

The following product codes are used to identify these items.

Product Code Item description

F01.1.010 S/M Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.1.012 M/L Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

GUIDELINES FOR THE SELECTION AND USE MAY VARY 
BETWEEN COUNTRIES. ALWAYS CHECK PRIOR TO USE 
TO ENSURE THAT YOUR SELECTION FOR THE INTENDED 
APPLICATION MEETS NATIONAL REQUIREMENTS.

APPLICATION TABLE
When used in conjunction with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter, the Air Stealth Half Mask Safety Respirator is suitable for 
the following applications:

Filter Type. Colour code. Main applications.

EN143-P3 White Particulate Filters

Filter Class Main Applications

P3 Sodium 
Chloride 
<0.05% 
penetration

For use against hazardous particulates 
including both solid and liquid particles. 
Dust, mist and fumes of all types, and 
micro-organisms eg. bacteria and viruses. 
The protection offered by P3 filters also 
covers that offered by the lower class P2 
and P1 filters.

CHECKS PRIOR TO USE 
•	 Prior	to	use	ensure	that	all	items	have	been	stored	in	

accordance with the recommended storage instructions 
below and are still within their stated expiry date, the detail 
is displayed on the carton label. 

•	 Remove	all	packaging	and	inspect	both	the	filter	and	
the mask for damage. If in doubt replace any suspected 
defective item.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	atmosphere	has	
been assessed by a competent person and meets the 
application limitations for the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter (See application table and the additional warnings & 
limitations).

FITTING INSTRUCTIONS 
A: The respirator must be checked by the wearer before 

and after each use to ensure that it is in good working 
condition and valves and filters are seated correctly.

B: Remove eyewear.  If facial hair protrudes beyond the 
border of the mask an effective seal will not be achieved 
and a powered respirator will be required. 

C: Grasp the respirator with one hand and the upper 
headband with the other hand, put the respirator to your 
face and place the headband over the crown of your head. 
(fig 1)

D: Attach the lower neckband buckle hooks to each other as 
shown and twist so they sit flat. (fig 2)

E: Pull the head strap down and forward through the grill to 
tighten the head strap until the nose bridge is tight to the 
nose, feed the slack from the upper headband through to 
the neckband. (fig 3)

F: Pull the neckband tightly & evenly on each side at the 
buckles (at the same time) to ensure a comfortable and 
sealed fit to prevent air leakage between the respirator 
and face. (fig 4)

G: Cup the expiratory valve with the palm of your hand to seal 
and breathe out with normal pressure in order to perform 
positive pressure face fit check. Feel for air leakage 
around the nose and face to check for an airtight seal. The 
facemask body will bulge a little if a correct fit has been 

ENGLISH achieved. Perform this each time the respirator 
is used and repeat steps C-F if a leak is found. 
(fig 5). 

USE 
The Air Stealth HEPAC® P3 (R) filter and Air Stealth 
half-mask safety respirator are suitable for multiple-
shift use, however it is recommended that the filters 
and half-mask are inspected before each use.

Change the filters as frequently as the application 
requires or immediately if breathing resistance 
increases during use.

CLEANING
ALWAYS REMOVE FILTERS PRIOR TO ANY 
CLEANING ACTIVITY- DO NOT WASH FILTERS

Periodic Clean
Using a soft cloth dampened with a mild solution 
of neutral detergent and water, wipe the respirator 
assembly to remove dirt residues. 

Deep Clean
Remove the grill, complete with neck straps, and 
then the filters from the mask body. NOTE- Valve 
bodies are integral to the mask body and remain 
in position. Immerse the mask body and grill in a 
mild solution of neutral detergent and water (Note- 
Disinfectant can be used for short periods). Rinse 
all parts in clean water and allow to air dry in a non-
contaminated atmosphere. Re-assemble the grill to 
the mask body and replace the filters with new.

MAINTENANCE
Both the periodic and deep cleaning should be 
logged as part of the face mask maintenance 
routine.

STORAGE
The Air Stealth half-mask safety respirator should 
be stored in a dry and uncontaminated environment 
between temperatures of -10 to 40 degrees C. 

The Air Stealth half-mask safety respirator should 
not be stored for extended periods in direct sunlight 
or beyond the specified shelf-life.

If stored under conditions other than specified by 
the manufacturer the shelf life of the filters may 
be affected.

ADDITIONAL WARNINGS & 
LIMITATIONS
DO NOT use the Air Stealth respirator filters and 
mask if:

•	 the	air	quality,	the	atmosphere	or	the	type	of	
hazard are unknown.

•	 the	atmosphere	is	oxygen	deficient	(<19.5%).	
•	 the	atmosphere	is	oxygen	enriched.
•	 the	gas	or	vapour	concentrations	are	unknown	

or exceed the value for the class of filter.
•	 the	atmosphere	is	explosive.
•	 the	intended	user	has	facial	hair	protruding	

beyond the border.
ALWAYS:
•	 Check	the	fit	and	effective	seal	of	the	

facepiece prior to use- Note: It is unlikely that 
the requirement for leakage will be achieved if 
facial hair passes under the face seal.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	
atmosphere has been assessed by a 
competent person and meets the application 
limitations.

•	 Use	the	Air	Stealth	half-mask	respirator	only	
with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filters.

•	 Ensure	that	both	mask	and	filters	are	suitable	
and serviced and maintained.

•	 Read	instruction	for	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) filters also.

•	 Check	the	expiry	date.

FILTER LABEL SYMBOLS

 Temperature 
range of storage 
conditions

Humidity range of 
storage conditions

See information 
supplied by 
manufacturer

Expiry Date
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ENVIRONMENTAL PROTECTION
Recycle raw materials instead of disposing as waste.
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

1 2 3 4 5 6

Air Stealth 
Atemschutzgerät 
HEPAC® P3 (R) 
Ersatzfilter. 
Bedienungsanleitung.

Filtres de rechange 
pour le respirateur 
HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth. Mode d’emploi.

Respiratore HEPAC® P3 
(R) Air Stealth.  
Filtri di ricambio. 
Istruzioni per l’uso

Respirador Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) 
Filtros de repuesto. 
Instrucciones de uso.

FR

ES

IT

DE

GB
INSTRUCTIONS 

FOR USE

AIR STEALTH  
P3 (R) SAFETY  
RESPIRATOR 
REPLACEMENT 
FILTERS 

INST/STE/1 V1.0

INSPEC International Limited, Notified Body Number 0194, 
56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester, M6 
6AJ, United Kingdom.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Recycle raw materials instead of disposing as waste.

Packaging should be sorted for environmental-friendly 
recycling.
The product and its accessories at the end of its life should 
be sorted for environmental-friendly recycling.

GUARANTEE
All Trend products are guaranteed against any defects in 
either workmanship or material, except products that have 
been damaged due to improper use or maintenance.

RECYCLABLE

© Trend Machinery & Cutting Tools Ltd. 2017.  
® All trademarks acknowledged  E&OE

Trend Machinery & Cutting Tools Ltd.
Odhams Trading Estate  St Albans Road
Watford  WD24 7TR  England
Tel: 0044(0)1923 249911
technical@trendm.co.uk
www.trend-uk.com

della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

Gebrauchsanweisung - 
Atemschutzmaske  
Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske wurde für die Verwendung mit Air 
Stealth HEPAC® P3 (R) Filtern konstruiert. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske ist nach EN 140:1998 zertifiziert und 
Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter sind nach EN 143:2000 /A1 zertifiziert; nur 
wenn sie zusammen verwendet werden, sind sie für berufliche Anwendungen 
genehmigt.

Die folgenden Produktcodes werden zur Kennzeichnung dieser Artikel 
verwendet.

Produktcode Artikelbeschreibung

F01.1.010 S/M Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.1.012 M/L Air Stealth Atemschutz-Halbmaske

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

VORGABEN FÜR DIE AUSWAHL UND VERWENDUNG KÖNNEN VOM 
LAND ABHÄNGEN. IMMER VOR DER VERWENDUNG PRÜFEN, DASS 
IHRE AUSWAHL FÜR DIE GEWÜNSCHTE ANWENDUNG DIE NATIONALEN 
VORGABEN ERFÜLLT.

ANWENDUNGSTABELLE
Bei der Verwendung zusammen mit dem Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter ist 
die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske für folgende Einsatzgebiete geeignet:

Filtertyp Farbcode Hauptanwendungen. 

EN143-P3 Weiß Partikelfilter

Filterklasse Hauptanwendungen

P3 
Natriumchlorid 
<0,05% 
Penetration

Für die Verwendung gegen gefährliche 
Partikel, sowohl feste als auch flüssige 
Partikel. Staub, Nebel und Dämpfe aller Art 
und Mikroorganismen wie z. B. Bakterien und 
Viren. Der Schutz, den P3-Filter bieten, deckt 
auch den durch die niedriger klassifizierten 
P2- und P1-Filter gebotenen ab.

VOR VERWENDUNG PRÜFEN  
•	 Vor	Verwendung	sicherstellen,	dass	alle	Teile	gemäß	den	empfohlenen	

Lageranweisungen unten aufbewahrt wurden und noch nicht 
abgelaufen sind; dies ist auf dem Etikett auf dem Karton angegeben. 

•	 Die	Verpackung	entfernen	und	Filter	und	Maske	auf	Schäden	prüfen.	
Im Zweifelsfall jedes vermutlich defekte Teil austauschen.

•	 Sicherstellen,	dass	die	gewünschte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
von einer fachkundigen Person bewertet wurden und mit dem 
Anwendungsgebiet des Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter 
übereinstimmen (siehe Anwendungstabelle sowie zusätzliche 
Warnungen und Einschränkungen).

EINSATZANWEISUNGEN  
A: Das Atemschutzgerät muss vor und nach jeder Verwendung durch 

den Benutzer geprüft werden, um sicherzustellen, dass es sich in 
einem guten Betriebszustand befindet und alle Ventile und Filter 
korrekt sitzen.

B: Brille absetzen.  Wenn Gesichtsbehaarung unter dem Rand der 
Maske hervorragt, kann keine effektive Dichtung gewährleistet werden 
und ein angetriebenes Atemschutzgerät ist erforderlich. 

C: Das Atemschutzgerät mit einer Hand und das obere Kopfband mit der 
anderen greifen, das Atemschutzgerät auf das Gesicht setzen und 
das Band über den Kopf führen. (Abb. 1)

D: Die Schnallenhälften des unteren Nackenbands wie dargestellt 
einhaken und drehen, sodass es flach sitzt. (Abb. 2)

E: Das Kopfband nach unten und durch das Gitter nach vorne ziehen, 
um es zu spannen bis der Nasensteg fest über der Nase liegt. Dann 
das lose Ende des oberen Kopfbandes unter dem Nackenband 
durchziehen. (Abb. 3)

F: Das Nackenband auf beiden Seiten der Schnallen fest und 
gleichmäßig anziehen (gleichzeitig), um einen angenehmen 
und dichten Sitz zu gewährleisten und Luftdurchlass zwischen 
Atemschutzgerät und Gesicht zu vermeiden. (Abb. 4)

G: Das Ausatmungsventil mit der Handfläche abdecken und mit 
normalem Druck ausatmen, um den Sitz auf dem Gesicht mit 

GERMAN positivem Druck zu testen. Auf Luftdurchlass um die Nase und das 
Gesicht und einen dichten Sitz achten. Die Gesichtsmaske selbst 
wölbt sich etwas aus, wenn der Sitz korrekt ist. Dies bei jeder 
Verwendung wiederholen und Schritte C-F durchführen, wenn eine 
Undichtigkeit gefunden wurde. (Abb. 5).

VERWENDUNG  
Der Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter und die Air Stealth Atemschutz-
Halbmaske sind für den Mehrschichteinsatz geeignet, es wird jedoch 
empfohlen, dass sowohl Filter als auch Halbmaske vor jeder Verwendung 
geprüft werden.

Die Filter so oft austauschen, wie für die Anwendung erforderlich, sowie 
umgehend, sobald sich der Atemwiderstand während der Verwendung 
erhöht.

REINIGUNG
VOR JEDER REINIGUNG DIE FILTER AUSBAUEN – DIE FILTER NICHT 
WASCHEN.

Regelmäßige Reinigung
Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit einer Seifenlösung mit neutraler 
Seife und Wasser befeuchtet ist, um die Atemschutzgeräteinheit zu 
reinigen und jeglichen Schmutz zu entfernen. 

Gründliche Reinigung
Entfernen Sie den Grill, komplett mit Nackenriemen, und dann die Filter 
aus dem Maskenkörper.  HINWEIS - die Ventilkörper sind Teil der Maske 
und bleiben in Position. Die Maske mit dem Gitter in eine milde Lösung 
mit Neutralseife und Wasser tauchen (Hinweis: Desinfizierungsmittel darf 
kurz angewendet werden). Alle Teile mit klarem Wasser abspülen und in 
nicht-verunreinigter Umgebungsluft trocknen lassen. Den Grill wieder an den 
Maskenkörper anschließen und die Filter durch neue ersetzen.

INSTANDHALTUNG
Sowohl die regelmäßige als auch die gründliche Reinigung sollte im Rahmen 
der regelmäßigen Instandhaltung der Maske aufgezeichnet werden.

LAGERUNG
Das Air Stealth Atemschutzgerät ist an einem trockenen und nicht 
kontaminierten Ort bei Temperaturen zwischen -10 bis 40 Grad C 
aufzubewahren. 

Die Air Stealth Atemschutz-Halbmaske darf nicht über einen längeren 
Zeitraum in direktem Sonnenlicht und nicht länger als das angegebene 
Ablaufdatum gelagert werden.

Bei einer von den Herstellerempfehlung abweichenden Lagerung kann die 
Lebenszeit des Filters beeinträchtigt werden.

ZUSÄTZLICHE WARNUNGEN UND 
EINSCHRÄNKUNGEN
Die Air Stealth Atemschutzfilter und -maske in folgenden Fällen NICHT 
verwenden:

•	 die	Luftqualität,	die	Umgebungsluft	oder	die	Art	der	Gefahr	ist	
unbekannt.

•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffarm	(<19,5%).	
•	 die	Umgebungsluft	ist	sauerstoffangereichert.
•	 die	Gas-	oder	Dampfkonzentrationen	sind	unbekannt	oder	

überschreiten den Wert für die Filterklasse.
•	 die	Umgebungsluft	ist	explosionsgefährdet.
•	 beim	vorgesehenen	Benutzer	reicht	die	Gesichtsbehaarung	über	den	

Rand hinaus.
IMMER:
•	 Vor	jeder	Verwendung	den	Sitz	und	die	effektive	Dichtung	des	

Gesichtsteils prüfen. Es ist unwahrscheinlich, dass Dichtheit 
gewährleistet werden kann, wenn Gesichtsbehaarung unter der 
Gesichtsdichtung hervorsteht.

•	 Sicherstellen,	dass	die	beabsichtigte	Anwendung	und	Umgebungsluft	
durch eine fachkundige Person geprüft wurden und die 
entsprechenden Grenzwerte eingehalten werden.

•	 Die	Air	Stealth	Atemschutz-Halbmaske	nur	mit	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) Filtern verwenden.

•	 Sicherstellen,	dass	sowohl	Maske	und	Filter	geeignet	sind	und	
instandgehalten und -gesetzt werden.

•	 Ebenso	die	Anweisungen	für	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) Filter lesen.
•	 Das	Ablaufdatum	prüfen.

fig 1 fig 2 fig 3 fig 4 fig 5

SYMBOLE AUF DEM FILTERETIKETT 
Lagertemperaturbereich 

Lagerfeuchtigkeitsbereich 

Siehe Informationen 
des Herstellers 

Verfallsdatum 

Mode d’emploi - Respirateur 
de Air Stealth 
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est conçu et 
fabriqué pour être utilisé en conjonction avec les filtres HEPAC® P3 
(R) de Air Stealth. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth est certifié 
conforme à la norme EN 140:1998 et les filtres HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth certifiés conformes à la norme EN 143:2000 /A1 ; seulement 
lorsqu’ils sont utilisés ensembles, ils sont autorisés pour un usage 
professionnel.

Les codes produits suivants sont utilisés pour identifier ces éléments.

Code 
produit

Description de l’élément

F01.1.010 S/M Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.1.012 M/L Demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth

F01.2.011 Filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth

LES DIRECTIVES CONCERNANT LA SÉLECTION ET L’UTILISATION 
PEUVENT VARIER D’UN PAYS À L’AUTRE. TOUJOURS VÉRIFIER 
AVANT UTILISATION AFIN D’ÊTRE CERTAIN QUE VOTRE 
SÉLECTION POUR L’UTILISATION PRÉVUE RESPECTE LES 
EXIGENCES NATIONALES.

TABLEAU D’APPLICATION
Lorsqu’il est utilisé en conjonction avec le filtre HEPAC® P3 (R) de Air 
Stealth, le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth convient 
aux utilisations suivantes:

Type de filtre Code 
couleur

Utilisations principales.

EN143-P3 Blanc Filtres à particules

Catégorie de filtre Utilisations principales

P3 Chlorure de sodium 
<0,05 % d’infiltration

À utiliser contre les particules nocives, 
notamment contre les particules 
solides et liquides. Poussières, 
brouillard et fumées de tout type et 
microorganismes ex. : bactéries et 
virus. La protection offerte par les 
filtres P3 englobe également celle 
offerte par les filtres de catégorie plus 
basse P2 et P1.

VÉRIFICATIONS À EFFECTUER AVANT 
UTILISATION  
•	 Avant	utilisation,	vérifier	que	tous	les	éléments	ont	été	stockés	

conformément aux instructions de stockage recommandées 
ci-dessous et que la date d’expiration enregistrée n’est pas 
dépassée, les détails sont affichés sur l’étiquette du carton. 

•	 Retirez	tout	l’emballage	et	vérifiez	que	les	filtres	comme	le	
masque ne sont pas endommagés. Si vous avez un doute, 
remplacez tout élément suspecté défectueux.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation du filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth 
(voir tableau d’application et les avertissements & limitations 
supplémentaires).

INSTRUCTIONS DE FIXATION
A: Le respirateur doit être inspecté par celui qui le porte avant et 

après chaque utilisation afin de s’assurer qu’il est en bon état de 
fonctionnement et que les vannes et les filtres sont correctement 
positionnés.

B: Enlevez les lunettes.  Si des poils se trouvent sur le visage au-
delà du bord du masque, son herméticité ne sera pas garantie 
et un masque à ventilation assistée se révèlera nécessaire. 

C: Tenez le respirateur d’une main et le bandeau supérieur de 
l’autre, placez le respirateur face à votre visage et placez le 
bandeau au-dessus de votre tête. (fig 1)

D: Attachez la boucle du bandeau inférieur de telle sorte qu’elle 
agrippe l’autre extrémité comme montré et tournez-les afin 
qu’elles soient aplaties. (fig 2)

E: Tirez le bandeau pour la tête en avant et vers le bas à travers la 
grille pour serrer le bandeau pour la tête jusqu’à ce que l’arrête 
nasale soit ajustée au nez, introduisez le reste de bandeau de 
tête supérieur jusqu’au bandeau pour le cou. (fig 3)

F: Tirez sur le bandeau pour le cou afin qu’il soit serré et 
symétrique au niveau des boucles (en même temps) afin 
d’assurer un maintien confortable et hermétique afin d’empêcher 

FRENCH
le fuites d’air entre le respirateur et le visage. (fig 4)

G: Recueillez la valve expiratoire avec la paume de votre main afin 
de sceller et expirez normalement afin de vérifier l’ajustement du 
masque au visage par pression positive. Essayez de ressentir s’il 
y a des fuites d’air au niveau du nez et du visage afin de vérifier 
que l’obstruction est bien hermétique. Le corps du masque va se 
gonfler un peu si l’ajustement a été fait correctement. Effectuez cette 
opération chaque fois que le respirateur est utilisé et répétez les 
opérations C à F si vous constatez une fuite d’air. (fig 5)

UTILISATION 
Le filtre HEPAC® P3 (R) de Air Stealth et le demi-masque respiratoire 
de sûreté de Air Stealth peuvent être réutilisés, il est cependant 
recommandé que les filtres comme le masque soient inspectés avant 
chaque utilisation.

Changez les filtres aussi souvent que nécessaire ou immédiatement si 
la respiration devient difficile pendant l’utilisation.

NETTOYAGE
TOUJOURS RETIRER LES FILTRES AVANT D’ENTREPRENDRE 
TOUTE ACTIVITÉ DE NETTOYAGE - NE PAS LAVER LES FILTRES

Nettoyage périodique
Essuyer le respirateur pour enlever les résidus de saletés en utilisant 
un chiffon doux imprégné d’une solution douce de détergent neutre 
et d’eau. 

Nettoyage en profondeur
Retirez le gril, complétez avec des sangles de cou, puis les filtres du 
corps de masque.  NOTE - les corps de vanne font partie intégrante du 
corps du masque et restent en place. Immergez le corps du masque 
et la grille dans une solution douce de détergent neutre et d’eau 
(note - il est possible d’utiliser du désinfectant sur de courtes périodes). 
Rincez toutes les parties à l’eau propre et laissez-les sécher dans une 
atmosphère non-contaminée. Remontez le gril au corps du masque et 
remplacez les filtres par de nouveaux. 

ENTRETIEN
Le nettoyage périodique comme le nettoyage en profondeur doivent être 
consignés comme faisant partie de la routine d’entretien du masque.

STOCKAGE
Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth doit être stocké 
dans un environnement sec et non contaminé, à une température entre 
-10 et +40 °C. 

Le demi-masque respiratoire de sûreté de Air Stealth ne doit pas être 
stocké en plein soleil de manière prolongée ou au-delà de la durée de 
vie indiquée du produit.

S’il est stocké dans des conditions différentes de celles spécifiées par 
le fabricant, la durée de vie des filtres peut être affectée.

AVERTISSEMENTS & LIMITATIONS 
SUPPLÉMENTAIRES
NE PAS utiliser les filtres et le masque du respirateur de Air Stealth si :

•	 la	qualité	de	l’air,	l’atmosphère	ou	le	type	de	danger	sont	
inconnus.

•	 l’atmosphère	est	déficiente	en	oxygène	(<19,5	%).	
•	 l’atmosphère	est	enrichie	en	oxygène.
•	 les	concentrations	de	gaz	ou	de	vapeurs	sont	inconnus	ou	

dépassent la valeur de la catégorie du filtre.
•	 l’atmosphère	est	explosive.
•	 l’utilisateur	prévu	a	des	poils	faciaux	apparaissant	au-delà	du	

bord.

TOUJOURS:
•	 Vérifier	que	le	masque	soit	ajusté	et	bien	hermétique	avant	

utilisation - Note : Il est peu probable que les conditions 
d’étanchéité soient remplies si des poils faciaux passent sous le 
joint facial.

•	 Assurez-vous	que	l’utilisation	prévue	et	l’atmosphère	ont	été	
évaluées par une personne compétente et respectent les 
limitations d’utilisation.

•	 N’utilisez	le	demi-masque	respiratoire	de	Air	Stealth	qu’avec	les	
filtres HEPAC® P3 (R) de Air Stealth.

•	 Assurez-vous	que	le	masque	comme	les	filtres	conviennent,	sont	
adéquats et entretenus.

•	 Lisez	également	les	instructions	concernant	les	filtres	HEPAC® 
P3 (R) de Air Stealth.

•	 Vérifiez	la	date	d’expiration.

SYMBOLES FILTER LABEL
Plage de températures 
des conditions de 
stockage

Echelle d’humidité des 
conditions de stockage 

Voir informations 
offertes par le 
fabricant 

Date d’expiration

Instructions for use -  
Air Stealth Respirator 
The Air Stealth half-mask safety respirator is designed and 
manufactured to be used in conjunction with Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) filters. 

The Air Stealth half-mask safety respirator is certified in 
accordance with EN 140:1998 and the Air Stealth HEPAC® P3 
(R) filters are certified in accordance with EN 143:2000 /A1, 
only when used together are they approved for occupational 
applications.

The following product codes are used to identify these items.

Product Code Item description

F01.1.010 S/M Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.1.012 M/L Air Stealth half-mask safety 
respirator

F01.2.011 Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filter

GUIDELINES FOR THE SELECTION AND USE MAY VARY 
BETWEEN COUNTRIES. ALWAYS CHECK PRIOR TO USE 
TO ENSURE THAT YOUR SELECTION FOR THE INTENDED 
APPLICATION MEETS NATIONAL REQUIREMENTS.

APPLICATION TABLE
When used in conjunction with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter, the Air Stealth Half Mask Safety Respirator is suitable for 
the following applications:

Filter Type. Colour code. Main applications.

EN143-P3 White Particulate Filters

Filter Class Main Applications

P3 Sodium 
Chloride 
<0.05% 
penetration

For use against hazardous particulates 
including both solid and liquid particles. 
Dust, mist and fumes of all types, and 
micro-organisms eg. bacteria and viruses. 
The protection offered by P3 filters also 
covers that offered by the lower class P2 
and P1 filters.

CHECKS PRIOR TO USE 
•	 Prior	to	use	ensure	that	all	items	have	been	stored	in	

accordance with the recommended storage instructions 
below and are still within their stated expiry date, the detail 
is displayed on the carton label. 

•	 Remove	all	packaging	and	inspect	both	the	filter	and	
the mask for damage. If in doubt replace any suspected 
defective item.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	atmosphere	has	
been assessed by a competent person and meets the 
application limitations for the Air Stealth HEPAC® P3 (R) 
filter (See application table and the additional warnings & 
limitations).

FITTING INSTRUCTIONS 
A: The respirator must be checked by the wearer before 

and after each use to ensure that it is in good working 
condition and valves and filters are seated correctly.

B: Remove eyewear.  If facial hair protrudes beyond the 
border of the mask an effective seal will not be achieved 
and a powered respirator will be required. 

C: Grasp the respirator with one hand and the upper 
headband with the other hand, put the respirator to your 
face and place the headband over the crown of your head. 
(fig 1)

D: Attach the lower neckband buckle hooks to each other as 
shown and twist so they sit flat. (fig 2)

E: Pull the head strap down and forward through the grill to 
tighten the head strap until the nose bridge is tight to the 
nose, feed the slack from the upper headband through to 
the neckband. (fig 3)

F: Pull the neckband tightly & evenly on each side at the 
buckles (at the same time) to ensure a comfortable and 
sealed fit to prevent air leakage between the respirator 
and face. (fig 4)

G: Cup the expiratory valve with the palm of your hand to seal 
and breathe out with normal pressure in order to perform 
positive pressure face fit check. Feel for air leakage 
around the nose and face to check for an airtight seal. The 
facemask body will bulge a little if a correct fit has been 

ENGLISH achieved. Perform this each time the respirator 
is used and repeat steps C-F if a leak is found. 
(fig 5). 

USE 
The Air Stealth HEPAC® P3 (R) filter and Air Stealth 
half-mask safety respirator are suitable for multiple-
shift use, however it is recommended that the filters 
and half-mask are inspected before each use.

Change the filters as frequently as the application 
requires or immediately if breathing resistance 
increases during use.

CLEANING
ALWAYS REMOVE FILTERS PRIOR TO ANY 
CLEANING ACTIVITY- DO NOT WASH FILTERS

Periodic Clean
Using a soft cloth dampened with a mild solution 
of neutral detergent and water, wipe the respirator 
assembly to remove dirt residues. 

Deep Clean
Remove the grill, complete with neck straps, and 
then the filters from the mask body. NOTE- Valve 
bodies are integral to the mask body and remain 
in position. Immerse the mask body and grill in a 
mild solution of neutral detergent and water (Note- 
Disinfectant can be used for short periods). Rinse 
all parts in clean water and allow to air dry in a non-
contaminated atmosphere. Re-assemble the grill to 
the mask body and replace the filters with new.

MAINTENANCE
Both the periodic and deep cleaning should be 
logged as part of the face mask maintenance 
routine.

STORAGE
The Air Stealth half-mask safety respirator should 
be stored in a dry and uncontaminated environment 
between temperatures of -10 to 40 degrees C. 

The Air Stealth half-mask safety respirator should 
not be stored for extended periods in direct sunlight 
or beyond the specified shelf-life.

If stored under conditions other than specified by 
the manufacturer the shelf life of the filters may 
be affected.

ADDITIONAL WARNINGS & 
LIMITATIONS
DO NOT use the Air Stealth respirator filters and 
mask if:

•	 the	air	quality,	the	atmosphere	or	the	type	of	
hazard are unknown.

•	 the	atmosphere	is	oxygen	deficient	(<19.5%).	
•	 the	atmosphere	is	oxygen	enriched.
•	 the	gas	or	vapour	concentrations	are	unknown	

or exceed the value for the class of filter.
•	 the	atmosphere	is	explosive.
•	 the	intended	user	has	facial	hair	protruding	

beyond the border.
ALWAYS:
•	 Check	the	fit	and	effective	seal	of	the	

facepiece prior to use- Note: It is unlikely that 
the requirement for leakage will be achieved if 
facial hair passes under the face seal.

•	 Ensure	that	the	intended	application	and	
atmosphere has been assessed by a 
competent person and meets the application 
limitations.

•	 Use	the	Air	Stealth	half-mask	respirator	only	
with the Air Stealth HEPAC® P3 (R) Filters.

•	 Ensure	that	both	mask	and	filters	are	suitable	
and serviced and maintained.

•	 Read	instruction	for	Air	Stealth	HEPAC® P3 
(R) filters also.

•	 Check	the	expiry	date.

FILTER LABEL SYMBOLS

 Temperature 
range of storage 
conditions

Humidity range of 
storage conditions

See information 
supplied by 
manufacturer

Expiry Date
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares
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Használati útmutató   
•	Az Air Stealth szűrő félálarc Air Stealth HEPAC® P3 (R) 

szűrőkkel való használatra van tervezve és gyártva.
•	Az Air Stealth szűrő félálarc az EN 140: 1998 szabvány sze-

rint készült és az Air Stealth HEPAC® P3 tanúsítvánnyal ren-
delkezik az EN 143: 2000 / A1 szerinti tanúsítással, és csak a 
maszkolással együtt használható, és fordítva.

•	Az Air Stealth HEPAC® P3 szűrők az EN 143: 2000 / A1 sza-
bvány szerint tanúsítottak, és csak az Air Stealth félálarccal 
kombinálva használhatók.

•	A következő termékkódok használatosak az elemek azo-
nosítására.

Kód Termék leírása
102-STEALTH/SM Szűrő félálarc Air Stealth, S/M
102-STEALTH/ML Szűrő félálarc Air Stealth, M/L
102-STEALTH/1 Filtr Stealth szűrők
102-STEALTH/3 Filtr Stealth szűrők, szagok ellen

A szűrők használatának és kiválasztásának módja orszá-
gonként eltérő lehet. Mindig győződjön meg róla hasz-
nálat előtt, hogy a terméket az Ön országának használati 
utasításai és követelményei szerint használja.

Áttekintő táblázat
Ha az Air Stealth® P3 (R) szűrővel együtt használják, az Air 
Stealth szűrő félálarc alkalmas a következő használatra:

Szűrő típusa Színkódolás Fő felhasználás
EN143-P3 Fehér Részecskék 

szűrése

Szűrőosztály Fő felhasználás
P3 nátri-
um-klorid 
<0,05% 
penetráció

Veszélyes részecskék ellen, beleértve a 
szilárd és folyékony részecskéket. Por, 
aeroszol, különböző gőzök és mikro-
organizmusok, pl. Baktériumok és víru-
sok ellen. A P3 szűrővédelem a P2 és P1 
szűrők védelmét is magában foglalja.

HASZNÁLAT ELŐTT ELLENŐRIZZE
•	Használat előtt győződjön meg róla, hogy a termékeket 

az alábbiakban ismertetett ajánlott utasításoknak me-
gfelelően tárolja, és még mindig a fogyasztási dátumon 
belül van (a termék csomagolásán látható).

•	Csomagolja ki a termékeket, és győződjön meg arról, 
hogy a szűrők vagy a maszk nem sérült. Kétség esetén 
cserélje ki a sérült alkatrészeket.

•	Győződjön meg róla, hogy a termék tervezett felhasz         
nálását egy kompetens személy értékelte, és az Air Steal-
th® P3 (R) korlátozásai ellenére sem használható fel (lásd 
az ajánlott szűrőprogramot és további figyelmeztetése-
ket és korlátozásokat).

FÉLÁLARC FELHELYEZÉSE
A.	A felhasználónak ellenőriznie kell a félálarcot mind a 

használat előtt, mind a használat után annak biztosítása 
érdekében, hogy az megfelelően működik, és a szele-
pek és szűrők helyesen vannak felszerelve.

B.	Távolítsa el a szemüvegét. Ha a szakáll túlnyúlik a maszk 
szélén, a félmaszk nem megfelelően helyezkedik el az 
arcon, és egy másik légzőkészüléket kell használnia.

C.	Fogja meg a félmaszkot egy kézzel, és a másik kézzel 
fogja meg a hevedert, helyezze a maszkot az arcra, és 
húzza át a hevedert a fejre a másik kezével.

D.	Csatlakoztassa az alsó heveder horogját, és forgassa el 
őket, hogy beilleszkedjenek.

E.	 Húzza meg a hevedereket úgy, hogy áthelyezi azokat 
a rácson, amely védi a szűrőket, amíg a maszk erősen 
körülveszi az orrát.

F.	 Húzza szorosan a hevedert a nyak körül mindkét ol-
dalán, szorosan húzza meg, hogy megakadályozza a 
maszk szélén a permeabilitást. 

G.	Helyezze a tenyerét a félmaszk kilégzési szelepére és 
fújja ki a levegőt, hogy ellenőrizze az arc maszkjának 
nyomását és elhelyezését. Húzza át a kezét a maszk 
szélén, és győződjön meg róla, hogy tényleg stabilan 
fekszik az arcán, és semmiféle levegő (az orr és az arc 
körül) nem tud menekülni. Ha helyesen helyezte fel a 
maszkot, kissé felduzzadhat.

HASZNÁLAT
Az Air Stealth HEPAC® P3 (R) és az Air Stealth-t többször 
használható, de mindig ellenőrizze mind a szűrőket, mind az 
egész maszkot, különösen minden új használat előtt.
Cserélje ki a szűrőket a lehető leggyakrabban, vagy amikor 
úgy érzi, hogy a szűrők eldugultak.

SZŰRŐK CSERÉJE
A kicsomagolás előtt mindig ellenőrizze a csomagban fel-

tüntetett fogyasztási dátumot.
1.	Forgassa el az apró fogantyúkat, amelyek a rácsos 

védőket tartják (1/4 az óramutató járásával ellentétes 
irányban).

2.	Hajtsa fel a védőket és meglátja a szűrőket.
3.	Hajlítsa meg a maszkot, és kényelmesen távolítsa el a 

szűrőket.
4.	 Illessze be az új szűrőt, hogy lehessen látni a szűrőn lévő 

szöveget.
5.	Óvatosan nyomja be a maszkba a szűrőszélek segít-

ségével. Győződjön meg róla, hogy a kilélegző ráncok 
helyesen betöltik a széleket, hogy teljes védelmet 
biztosítsanak.

6.	Helyezze vissza a rácsokat eredeti helyzetükbe, és rögzí-
tse őket a fogantyúk forgatásával (1/4 az óramutató já-
rásával megegyező irányba) Győződjön meg róla, hogy 
a fogópánt nincs a maszk mögött.

A második szűrő cseréjéhez ismételje meg a 4-6. Lépé-
seket. Mindig cserélje ki egyszerre a szűrőket, és vegye 
figyelembe a fogyasztás dátumát.

TISZTÍTÁS
BÁRMILYEN TISZTÍTÁS ELŐTT TÁVOLÍTSA EL A SZŰRŐKET- 
A SZŰRŐKET SOHA NE TISZTÍTSA

Ismételt tisztítás
Enyhe tisztítószeres oldattal és vízzel nedves ruhával töröl-
je le a maszkot és távolítsa el a szennyeződéseket.

Alapos tisztítás
Távolítsa el a védőrácsot a hevederekkel és távolítsa el a 
szűrőket a maszkból. MEGJEGYZÉS: A szárnyak a maszk 
testébe vannak beépítve és a helyükön maradnak. A 
maszkot egy enyhe mosószeres oldatba és vízbe kell 
meríteni (MEGJEGYZÉS - Rövid távon fertőtlenítőszert 
használhat). Minden alkatrészet tiszta vízzel öblítse le, 
és hagyja, hogy a maszk száradjon tiszta környezetben. 
Helyezze vissza a védőrácsot a maszkra és cserélje ki a 
szűrőket. 

KARBANTARTÁS
Az alkalmi és alapos tisztítást rendszeresen kell elvégezni.

TÁROLÁS
Az Air Stealth szűrő félálarc száraz és nem szennyezett 
környezetben, -10 ° C és 40 ° C közötti hőmérsékleten 
tárolandó.
A szűrő félálarcokat ne tárolja a napsütésben vagy az aján-
lott használati idő után.
A termék élettartama lerövidülhet, ha nem felel meg a gy-
ártó meghatározott tárolási módjának.

TOVÁBBI JAVASLATOK ÉS KORLÁTOZÁSOK
NE HASZNÁLJA az Air Stealth szűrő félálarcokat vagy 
szűrőket, ha:
•	nem ismeri a légkör, a környezet tisztaságát
•	oxigénhiány van a környezetben (<19.5%).
•	a környezet oxigénnel van gazdagítva.
•	nem ismeri a környezetében lévő gázokat vagy gőzkon-

centrációkat, vagy ezek meghaladják a termékszűrés 
minőségi címkéjét.

•	robbanásveszélyes környezetben van.
•	a termék felhasználója olyan szakállal rendelkezik, amely 

a maszk szélén túlnyúlik
MINDIG:
•	Győződjön meg róla, hogy a maszk megfelelően illeszke-

dik az archoz. Megjegyzés: Nem valószínű, hogy a szakáll 
veszélyeztetné a maszk helyes illeszkedését az arcra.

•	Győződjön meg róla, hogy a felelős személy ellenőrzi a 
tervezett módot és a felhasználási környezetet, hogy me-
gfeleljen a termékhasználat korlátainak.

•	Az Air Stealth szűrőmaszkot csak eredeti Air Stealth 
szűrővel használja.

•	Győződjön meg róla, hogy a félálarc és a szűrők me-
gfelelően karbantartottak.

•	Ellenőrizze a fogyasztás dátumát.
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

Návod k použitiu
•	Filtrační polomaska Air Stealth je vyrobená a navrhnutá 

pre použitie s filtrami Air Stealth HEPAC® P3 (R).
•	Filtračná polomaska Air Stealth je certifikovaná v súla-

de s európskou normou EN 140:1998 a filtre Air Steal-
th HEPAC® P3 sú certifikované v súlade s normou EN 
143:2000/A1 a môžu byť používané iba v kombinácii s 
maskou a naopak.

•	Filtre Air Stealth HEPAC® P3 sú certifikované v súlade s 
normou EN 143:2000/A1 a môžu byť používané iba v 
kombinácii spolu s polomaskou Air Stealth.

•	Nasledujúce kódy produktu slúžia k identifikácii týchto 
položiek.

Kód Popis výrobku
102-STEALTH/SM Filtračná polomaska Air Stealth, S/M
102-STEALTH/ML Filtračná polomaska Air Stealth, M/L
102-STEALTH/1 Filtr Air Stealth
102-STEALTH/3 Filtr Air Stealth, proti zápachu

Pokyny k použitiu a výberu filtru sa môžu v rôznych kra-
jinách líšiť. Pred použitím vždy skontrolujte, či produkt 
používate podľa pokynov a požiadaviek krajiny, v ktorej 
sa nachádzate.

Tabuľka pre prehľad použitia
Pri použití spolu s filtrom Air Stealth HEPAC® P3 (R) je 
filtračná polomaska Air Stealth vhodná pre nasledujúce 
použitie:

Typ filtru Farebné označenie Hlavné použitie
EN143-P3 Biela Filtrácia částic

Trieda filtru Hlavné použitie
P3 Sodík
Chlorid
<0.05%
penetrácia

Pre použitie proti nebezpečným čas-
ticiam vrátane pevných a tekutých 
častíc. Proti prachu, aerosolu, rôznym 
výparom, a mikroorganizmom, napr.: 
baktériám a vírusom. Ochrana filtrov 
P3 zahŕňa tiež ochranu filtrov P2 a P1.

PRED POUŽITÍM SKONTROLUJTE
•	Pred použitím riadne skontrolujte, či boli produkty 

uskladnené podľa nižšie odporúčaných inštrukcií a sú 
stále v rámci dátumu spotreby (vyobrazené na obale 
výrobku).

•	Produkty vybaľte a skontrolujte, či nie sú filtre alebo 
maska poškodené. V prípade pochybností nahraďte 
všetky poškodené časti.

•	Uistite sa, že spôsob zamýšľaného použitia produktu 
bol zhodnotený kompetentnou osobou a nebude tak 
použitý napriek obmedzeniam filtra Air Stealth HE-
PAC® P3 (R) (Vyššie nájdete odporúčané použitie filtru 
a dodatočné varovania a obmedzenia).

NASADENIE POLOMASKY
A.	Polomasku musí užívateľ skontrolovať pred aj po po-

užití,   aby sa zabezpečilo, že je v dobrom funkčnom 
stave a ventily a filtre sú správne usadené.

B.	 Bložte si okuliare. Ak za okraj masky vyčnievajú fúzy, 
nie je polomaska riadne usadená na tvári a je potreba 
použiť iný respirátor.

C.	Uchopte polomasku jednou rukou a druhou rukou 
uchopte popruh, masku umiestnite na tvár a druhou 
rukou pretiahnite popruh cez hlavu.

D.	Spojte háčiky spodného popruhu a otočte s nimi, aby 
do seba zapadli.

E.	 Popruhy utiahnite pohybom od seba cez mriežku, kto-
rá chráni filtre, pokiaľ nebude maska pevne obopínať 
váš nos.

F.	 Popruh, ktorý obopína krk pevne utiahnite na každej 
strane, pevným utiahnutím zabránite priepustnosti 
pozdĺž okraja masky.

G.	Priložte dlaň na výdychový ventil respirátora a vydých-
nite, aby bola vykonaná kontrola tlaku a správne umie-
stnenie masky na tvári. Prejdite rukou po okraji masky 
a uistite sa, že naozaj sedí pevne na vašej tvári a nikde 
(okolo nosa a pozdĺž tváre) neuniká vzduch. Telo masky 
sa môže trochu vyduť, ak ste masku uchytili správne.

POUŽITIE
Air Stealth HEPAC® P3 (R) filter a polomaska Air Stealth sú 
vhodné na viacnásobné použitie, vždy ale skontrolujte 
oba filtre a celú masku, hlavne pred každým novým po-
užitím.
Výmenu filtrov vykonávajte čo najčastejšie alebo keď cíti-
te, že sú filtre upchané.

VÝMENA FILTROV
Pred vybalením vždy skontrolujte dátum spotreby vy-

obrazený na obale filtrov.
1.	Otočte drobné úchytky, ktoré držia mriežkové chrá-

niče filtrov (1/4 proti smeru hodinových ručičiek).
2.	Chrániče odklopte a uvidíte filtre.
3.	Prehnite masku a pohodlne tak vyberte použité 

filtre.
4.	Nasaďte nový filter tak, aby šiel vidieť text na filtri.
5.	Opatrne ho zatlačte do masky pomocou okrajov fil-

tru. Uistite sa, že výdychové zápuste správne vyplňu-
jú okraje a úplne tak zabezpečujú masku.

6.	Mriežky vráťte späť do pôvodnej pozície a zaistite 
otočením úchytiek (1/4  v smeru hodinových ruči-
čiek) Uistite sa, že pás na uchytenie nie je zachytený 
za časťami masky.

Pre výmenu druhého filtru opakujte kroky 4-6. Filtre 
vždy vymieňajte súčasne a zaznamenajte si dátum 
spotreby.

ČISTENIE
PRED AKÝMKOĽVEK ČISTENÍM VŽDY VYBERTE FILTRE Z 
MASKY - FILTRE NIKDY NEČISTITE

Opakované čistenie
Pomocou mäkkej tkaniny navlhčenej slabým roztokom 
čistiaceho prostriedku a vody utrite polomasku a od-
stráňte zvyšky nečistôt.

Dôkladné čistenie 
Odoberte ochrannú mriežku spolu s popruhmi a vyber-
te filtre z masky. POZNÁMKA - Klapky sú integrované 
do tela masky a zostávajú tak na mieste. Masku ponor-
te do slabého roztoku čistiaceho prostriedku a vody 
(POZNÁMKA - Krátkodobo môžete použiť dezinfekčný 
prostriedok). Všetky časti opláchnite čistou vodou a 
nechajte masku uschnúť v čistom prostredí. Ochrannú 
mriežku opäť nasaďte na masku a vymeňte filtre.

ÚDRŽBA  
Občasné a dôkladné čistenie by malo byť vykonávané 
rutinne.

USKLADNENIE
Filtračnú polomasku Air Stealth uchovávajte v suchom 
a nekontaminovanom prostredí v teplotách medzi -10 
°C a 40 °C.
Filtračné polomasky nesmú byť skladované na slnku 
alebo presiahnuť odporúčaný dátum spotreby.
Životnosť výrobku môže byť skrátená, ak nedodržíte 
výrobcom stanovené skladovacie metódy.

DODATOČNÉ ODPORÚČANIA A OBMEDZENIA
NEPOUŽÍVAJTE filtre Air Stealth alebo polomasku 
pokiaľ:
• nepoznáte čistotu ovzdušia a prostredia
• je v prostredí nedostatok kyslíku (<19.5 %).
• je prostredie obohatené kyslíkom.
• nepoznáte plyny alebo koncentrácie pár vo vašom 
prostredí alebo tieto presahujú označenie kvality filtrá-
cie na výrobku.
• sa nachádzate vo výbušnom prostredí.
• užívateľ výrobku má fúzy, ktoré vyčnievajú za okraj 
masky.
VŽDY:
• Skontrolujte, že maska správne prilieha na tvár. Pozn.: 
Je nepravdepodobné, že by fúzy ohrozovali správne 
priľahnutiu masky na tvár.
•	Uistite sa, že zamýšľaný spôsob a prostredie použitia 

boli skontrolované zodpovednou osobou a spĺňajú 
tak obmedzenia použitia výrobku.

•	Filtračnú polomasku Air Stealth používajte iba s origi-
nálnymi filtrami Air Stealth.

•	Uistite sa, že polomaska aj filtre sú vhodne udržiava-
né.

•	Skontrolujte dátum spotreby.
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

Instrukcja użytkowania
•	Półmaska filtracyjna Air Stealth została zaprojektowana 

do użytku wraz z filtrami Air Stealth HEPAC® P3 (R).
•	Półmaska filtracyjna Air Stealth posiada certyfikat zgod-

nie z normą europejską EN 140:1998, 
•	Filtry Air Stealth HEPAC® P3 są certyfikowane zgodnie z 

EN 143: 2000 / A1 i mogą być używane tylko w połącze-
niu z półmaską Air Stealth.

•	Poniższe kody służą do identyfikacji produktów.

Kód Opis produktu
102-STEALTH/SM Filtrační polomaska Air Stealth, S/M
102-STEALTH/ML Filtrační polomaska Air Stealth, M/L
102-STEALTH/1 Filtr Air Stealth
102-STEALTH/3 Filtr Air Stealth, proti zápachu

Instrukcje dotyczące korzystania oraz wyboru filtra 
mogą się różnić w zależności od państwa. Zawsze 
przed użyciem upewnij się, że korzystasz z produktu 
zgodnie z instrukcjami i wymaganiami danego kraju.

Tabela przeglądowa
W przypadku stosowania wraz z filtrem Air Stealth HE-
PAC® P3 (R), półmaska filtracyjna Air Stealth nadaje się 
do następujących zastosowań:

Typ filtra Kolory Główne zastosowanie
EN143-P3 Biały Filtracja cząsteczek 

Klasa filtra Główne zastosowanie
P3 Sód
Chlorek
<0,05%
penetracja

Do użytku z niebezpiecznymi cząst-
kami, w tym cząstkami stałymi i 
płynnymi.Przeciw pyłom, aerozolom, 
różnym oparom i mikroorganizmom, 
np.bakteriom i wirusom.Ochrona 
filtra P3 obejmuje także ochronę fil-
trów P2 i P1.

PRZED UŻYCIEM NALEŻY SPRAWDZIĆ
• Przed użyciem upewnij się, że produkty były przechowy-
wane zgodnie z zalecanymi instrukcjami znajdującymi się 
poniżej oraz, że posiadają termin ważności ( data ważności 
widoczna jest na opakowaniu produktu).
• Rozpakuj produkty i upewnij się, że filtry lub maska nie są 
w żaden sposób uszkodzone. W razie jakichkolwiek wątpli-
wości należy wymienić uszkodzone części.
• Upewnij się, że właściwe zastosowanie produktu zostało 
ocenione przez kompetentną osobę oraz, że produkt będ-
zie używany zgodnie ze swoim przeznaczeniem (patrz za-
lecane zastosowanie oraz dodatkowe ostrzeżenia ).

NAKŁADANIE PÓŁMASKI
A.	Aby upewnić się, że półmaska znajduje się w niena-

gannym stanie, a zawory i filtry są prawidłowo osad-
zone, maskę należy skontrolować przed i po każdym 
użyciu.

B.	Zdejmij okulary. Jeśli broda wystaje poza maskę 
oznacza to ,że półmaska nie jest prawidłowo dosto-
sowana do twarzy i należy zastosować inną maskę 
oddechową.

C.	Chwyć półmaskę jedną ręką, a drugą ręką chwyć za 
pasek, maskę przyłóż do twarzy i drugą ręką przeciąg-
nij pasek nad głową.

D.	Złącz haczyki dolnego paska i obróć je tak, aby się do 
siebie dopasowały.

E.	 Napnij paski, przesuwając je po siatce, która chroni 
filtry do momentu, aż maska mocno przylegnie do 
nosa.

F.	 Aby zapobiec przepuszczalności wzdłuż krawędzi 
maski mocno dociągnij pasek wokół szyi.

G.	Umieść dłoń na zaworze wydechowym półmaski i 
zrób wydech, aby sprawdzić ciśnienie i prawidłowe 
umiejscowienie maski na twarzy. Przesuń dłonią po 
krawędzi maski i upewnij się, że naprawdę właściwie 
przylega do Twojej twarzy, a powietrze (wokół nosa i 
wzdłuż twarzy) nie może uciec. Korpus maski w przy-
padku,że maska została prawidłowo nałożona może 
się wybrzuszać.

ZASTOSOWANIE
Filtr Air Stealth HEPAC® P3 (R) oraz półmaska Air Stealth 
nadają się do wielokrotnego użytku, ale zawsze  przed 
każdym użyciem należy dokładnie skontrolować filtry i 
całą maskę.
Wymień filtry tak często, jak to możliwe lub gdy poczu-
jesz, że filtry są zatkane.

WYMIANA FILTRÓW
Przed rozpakowaniem zawsze sprawdź datę ważności 
podaną na opakowaniu.

1.	Obróć małe uchwyty, które trzymają siatkowe ochra-
niacze filtrów (1/4 w przeciwną stronę do ruchu 
wskazówke zegara).

2.	Poprzez uchylenie ochraniaczy zobaczysz filtry.
3.	Zagnij maskę i wyjmij filtry.
4.	Umieść nowy filtr tak, aby można było zobaczyć na 

nim tekst.
5.	Delikatnie wepchnij filtr do maski za pomocą kra-

wędzi filtra. Upewnij się, że wpusty wydechowe 
prawidłowo wypełniają krawędzie i w pełni zabez-
pieczają maskę.

6.	Umieść siatkę w pierwotnej pozycji i zabezpiecz ją 
przekręcając uchwyty (1/4 zgodnie z ruchem wska-
zówek zegara). Upewnij się, że pasek nie został uwię-
ziony za maską.

Aby wymienić drugi filtr, powtórz kroki 4-6. Zawsze 
wymieniaj filtry w tym samym czasie i zanotuj datę 
ważności.

CZYSZCZENIE
PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO CZYSZCZENA ZAWSZE 
NALEŻY Z MASKI WYCIĄGNĄĆ FILTRY. NIGDY NIE CZYŚĆ 
FILTRÓW. 

Powtórne czyszczenie
W celu usunięcia jakichkolwiek zanieczyszczeń prze-
trzyj maskę miękką wilgotną ściereczką z dodatkiem 
łagodnego detergentu. 

Dokładne czyszczenie
Zdejmij siatkę ochronną wraz z paskami i wyjmij z mas-
ki filtry. UWAGA - Klapki są zintegrowane z korpusem 
maski i dlatego pozostają na swoim miejscu. Zanurz 
maskę w łagodnym roztworze detergentu z wodą 
(UWAGA – Możesz również zastosować środek dezyn-
fekujący ale tylko na krótką chwilę ). Opłucz wszystkie 
części czystą wodą i pozostaw maskę do zupełnego 
wyschnięcia. Ponownie załóż siatkę ochronną na mas-
kę i wymień filtry.

KONSERWACJA  
Okresowe i dokładne czyszczenie powinno być wykonywa-
ne prawidelnie .

PRZECHOWYWANIE
Maskę filtrującą Air Stealth należy przechowywać w su-
chym i czystym otoczeniu w temperaturze od -10 ° C do 
40 ° C.
Maski filtrujące nie powinny być wystawione na słońce. 
Należy zwracać uwagę na datę ważności.
Okres użytkowania produktu może ulec skróceniu w przy-
padku niespełnienia określonej przez producenta metody 
przechowywania.

DODATKOWE ZALECENIA I OGRANICZENIA
NIE UŻYWAJ Filtrów Air Stealth lub półmaskę, jeżeli:
•	nie znasz dokładnej czystości atmosfery, środowiska
•	w środowisku jest niedobór tlenu (<19,5%).
•	w środowisku jest zbyt duża ilość tlenu.
•	nie znasz stężenia gazów lub par w otoczeniu lub 

przekraczają one oznaczenie jakości filtracji na pro-
dukcie.

•	znajdujesz się w otoczeniu narażonym na wybuch.
•	broda wystaje poza krawędź maski.
ZAWSZE:
•	Sprawdź, jeśli maska odpowiednio przylega do twar-

zy - Uwaga: Jest mało prawdopodobne, że broda 
może ograniczać poprawne przyleganie maski do 
twarzy.

•	Upewnij się, że produkt spełnia określone warunki 
zastosowania.

•	Używaj półmaskę filtrującą Air Stealth tylko i wyłącz-
nie z oryginalnymi filtrami Air Stealth.

•	Upewnij się, że półmaska oraz filtry są prawidłowo 
konserwowane.

•	Sprawdź datę ważności.
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della maschera sia completamente inserito nel canale all’esterno del 
filtro, per garantire l’ottenimento di una buona tenuta.

6.  Piegare il supporto della fascetta riportandolo in posizione e 
riposizionare il tenditore (¼ di giro in senso orario). Assicurarsi che 
il bordo della maschera sia libero dalla testa del tenditore all’interno 
della maschera.

Ripetere i passaggi da 4 a 6 per l’altro filtro. Sostituire sempre entrambi 
i filtri contemporaneamente, e conservare un’indicazione della data di 
scadenza. 

UTILIZZO 
Il filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth e il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth sono adatti all’uso su più turni, ma si raccomanda di 
controllare sia i filtri che la mezza maschera prima di ogni utilizzo.

Cambiare i filtri con la frequenza richiesta dall’uso, oppure 
immediatamente qualora la resistenza alla respirazione aumenti durante 
l’uso.

SCELTA DI UN FILTRO  
I FILTRI DEVONO ESSERE SCELTI DA UNA PERSONA COMPETENTE 
CHE ABBIA FAMILIARITÀ CON I PERICOLI DEL POSTO DI LAVORO E 
CON LA LORO CONCENTRAZIONE.
I filtri per particolato devono essere cambiati regolarmente, poiché si 
potrebbero ostruire dopo un aumento della resistenza alla respirazione.

IMMAGAZZINAMENTO
•	 I	filtri	HEPAC® P3 (R) Air Stealth vanno immagazzinati in un ambiente 

asciutto e incontaminato, a temperature comprese tra i -10 e i 40 gradi 
C.

•	 Essi	non	devono	essere	riposti	per	periodi	prolungati	in	un	luogo	
direttamente esposto alla luce del sole, oppure oltre la durata di 
conservazione in magazzino specificata.

•	 Se	immagazzinati	a	condizioni	diverse	da	quelle	specificate	dal	
produttore, la durata di conservazione in magazzino dei filtri potrebbe 
essere pregiudicata.

ULTERIORI AVVERTIMENTI & LIMITAZIONI
NON utilizzare i filtri e la maschera del respiratore Air Stealth se:
•	 la	qualità	dell’aria,	l’atmosfera	o	il	tipo	di	pericolo	sono	sconosciuti;
•	 l’atmosfera	è	sotto-ossigenata	(<19,5%);
•	 l’atmosfera	è	iperossigenata;
•	 le	concentrazioni	di	gas	o	vapore	sono	sconosciute	o	superano	il	
valore	per	la	classe	del	filtro;

•	 l’atmosfera	è	esplosiva;
•	 chi	intende	utilizzare	i	prodotti	ha	peluria	facciale	che	sporge	oltre	il	
bordo;

•	 è	stata	superata	la	data	di	scadenza	del	filtro,	la	quale	è	indicata	
sull’etichetta della confezione del filtro.

RICORDARE SEMPRE DI:
•	 controllare	i	filtri	per	verificare	se	presentino	danni	e	in	caso	di	dubbi	–	
sostituirli;

•	 assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	il	
prodotto siano stati valutati da una persona competente e che siano 
corrispondenti	alle	limitazioni	di	utilizzo;

•	 utilizzare	il	respiratore	mezza	maschera	Air	Stealth	soltanto	con	i	filtri	
HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;

•	 assicurarsi	che	sia	la	maschera	che	i	filtri	siano	appropriati,	e	
sottoposti	a	cura	e	manutenzione;

•	 leggere	anche	le	istruzioni	per	i	filtri	HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth;
•	 controllare	la	data	di	scadenza,	il	dettaglio	è	indicato	sull’etichetta	della	

confezione del filtro.
*NOTA*  -  Non lavare i filtri.

ITALIAN
Istruzioni per l’uso -Filtri Di 
Ricambio Per Il Respiratore 
HEPAC® P3 (R) Air Stealth
I filtri HEPAC® P3 (R) Air Stealth sono disegnati e realizzati per 
essere adatti al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air 
Stealth, e per essere utilizzati in combinazione con esso.
Il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	certificato	in	conformità	allo	
standard	europeo	EN	143:2000	/A1;	soltanto	se	utilizzato	assieme	
al respiratore di sicurezza mezza maschera P3 Air Stealth, il quale 
è	certificato	in	conformità	allo	standard	europeo	EN	140:1998,	
entrambi i prodotti sono approvati per l’uso professionale.
Per	l’identificazione	di	questi	articoli	è	utilizzato	il	seguente	codice	
prodotto.

Codice prodotto Descrizione articolo

F01.2.011 Filtro HEPAC® P3 (R) Air Stealth

LE DIRETTIVE PER LA SCELTA E L’USO POSSONO VARIARE 
NEI DIVERSI PAESI. CONTROLLARE SEMPRE PRIMA DELL’USO, 
AL FINE DI ASSICURARSI CHE LA PROPRIA SCELTA PER 
L’UTILIZZO DESIDERATO SIA IN CONFORMITÀ CON I REQUISITI 
NAZIONALI.

TABELLA DEGLI UTILIZZI
Se utilizzato in combinazione con il respiratore di sicurezza mezza 
maschera Air Stealth, il filtro HEPAC®	P3	(R)	Air	Stealth	è	adatto	ai	
seguenti utilizzi:

Tipo di filtro Codice colore Utilizzi principali

EN143-P3 Bianco Filtri per particolato

Classe del filtro Utilizzi principali

P3 cloruro di sodio 
penetrazione 
<0,05%

Per l’utilizzo contro particolato pericoloso, 
comprese sia particelle solide che liquide. 
Polvere, nebbia e fumi di tutti i tipi, e 
microorganismi come batteri e virus. La 
protezione offerta dai filtri P3 copre anche 
quella offerta dai filtri di classe inferiore 
P2 e P1.

CONTROLLI PRIMA DELL’USO 
•	 Prima	dell’uso,	assicurarsi	che	tutti	gli	articoli	siano	stati	
immagazzinati	in	conformità	alle	istruzioni	sul	deposito	
raccomandate sotto e che non abbiano ancora raggiunto la data 
di	scadenza	indicata,	il	dettaglio	è	mostrato	sull’etichetta	della	
confezione.

•	 Rimuovere	tutti	gli	elementi	della	confezione	e	ispezionare	
entrambi i filtri per verificare se presentino danni. In caso di dubbi, 
sostituire qualunque articolo si sospetti possa essere difettoso.

•	 Assicurarsi	che	l’utilizzo	e	l’atmosfera	a	cui	si	intende	destinare	
il prodotto siano stati valutati da una persona competente e che 
siano corrispondenti alle limitazioni di utilizzo per il filtro HEPAC® 
P3 (R) Air Stealth (vedere tabella degli utilizzi sopra e gli ulteriori 
avvertimenti & limitazioni).

COME INSERIRE I FILTRI 
Controllare sempre che non sia stata superata la data di scadenza 
prima di estrarre dalla confezione i filtri di ricambio.
1 Guardando fuori dalla maschera, sbloccare il fissaggio tenditore 

(¼ di giro in senso antiorario).
2.  Piegare i supporti della fascetta all’indietro per esporre i filtri.
3.  Flettere la maschera per rimuovere entrambi i filtri usati.
4.  Far scorrere un nuovo filtro in posizione con tutto il testo rivolto 

verso l’esterno verso la griglia.
5.  Procedendo con cautela, sistemare il resto del filtro dentro la 

maschera utilizzando il canale nel filtro. Assicurarsi che il sigillo 

SIMBOLI ETICHETTA FILTRO 
Intervallo temperatura 
condizioni di stoccaggio

Intervallo	umidità	condizioni	di	
stoccaggio 

Vedi informazioni del 
produttore

Data di Scadenza

➁ I filtri devono essere sostituiti a coppie

IT SPANISH
Instrucciones de uso - 
Filtros De Repuesto Air Stealth 
HEPAC® P3 (R) Para Respirador
Los filtros Air Stealth HEPAC® P3 (R) están diseñados y 
fabricados para utilizarse conjuntamente con el respirador de 
seguridad Air Stealth P3 de medio rostro.  
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) está certificado según la 
norma EN 143:2000/A1, solo cuando se utiliza junto con el 
respirador de seguridad de medio rostro Air Stealth P3 que está 
certificado	según	la	norma	EN	140:1998	y	están	aprobados	para	
aplicaciones profesionales.
Para identificar estos articulos se utilizan los siguientes códigos 
de producto.

Código de producto Descripción del artículo

F01.2.011 Filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R)

LAS PAUTAS PARA LA SELECCIÓN Y USO PUEDEN VARIAR 
DE UN PAÍS A OTRO. VERIFIQUE SIEMPRE ANTES DEL 
USO PARA ASEGURARSE DE QUE SU SELECCIÓN PARA 
LA APLICACIÓN PREVISTA CUMPLE CON LOS REQUISITOS 
NACIONALES.

TABLA DE APLICACIÓN
Cuando se utiliza junto con el respirador de seguridad de medio 
rostro Air Stealth, el filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) es adecuado 
para las siguientes aplicaciones:

Tipo de 
filtro

Código de color Principales aplicaciones

EN143-P3 Blanco Filtro para partículas

Categoría 
de filtro

Principales aplicaciones

P3 Cloruro 
de	sodio	<	
0.05%	de	
penetración

Para uso contra partículas peligrosas, 
incluyendo tanto partículas sólidas como 
líquidas. Polvo, niebla y vapores de todo tipo, y 
microorganismos, por ejemplo bacterias y virus. 
La protección ofrecida por los filtros P3 también 
abarca la protección ofrecida por los filtros de 
categorías inferiores P2 y P1.

CONTROLES ANTES DEL USO  
•	 Antes	de	su	uso	asegúrese	de	que	todos	los	artículos	se	

han almacenado de conformidad con las instrucciones de 
almacenamiento recomendadas a continuación y todavía están 
dentro de su fecha de caducidad, cuyo detalle se muestra en la 
etiqueta del envase de cartón. 

•	 Retire	todo	el	embalaje	y	verifique	si	ambos	filtros	presentan	
daños. En caso de duda, reemplace cualquier artículo que 
sospeche presente defectos.

•	 Asegúrese	de	que	una	persona	competente	haya	evaluado	
la aplicación prevista y el ambiente, y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación para el filtro Air Stealth HEPAC® 
P3 (R) (Ver tabla de aplicación, advertencias y limitaciones 
adicionales).

INSTRUCCIONES DE MONTAJE  
Compruebe siempre que la fecha de caducidad no está vencida 
antes de desembalar los filtros de repuesto. 
1. Mirando la parte externa de la máscara, libere el tensor de 

fijación (girando ¼ de vuelta en sentido anti horario). 
2.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción hacia atrás para 

descubrir los filtros. 
3.  Flexione la máscara para retirar ambos filtros usados. 

4.  Coloque un nuevo filtro en su posición con todo el texto orientado hacia 
el exterior hacia la parrilla.

5.  Coloque con cuidado el resto del filtro en la máscara, utilizando el canal 
en el filtro. Asegúrese de que el sello de la máscara esté totalmente 
colocado en el canal de la parte exterior del filtro para asegurar un buen 
sellado.

6.  Pliegue los soportes de la cinta de sujeción de nuevo a su posición y 
vuelva a colocar el tensor de fijación (girando ¼ de vuelta en sentido 
horario). Asegúrese de que la cabeza del tensor de fijación al interior de 
la máscara no interfiera con el borde de la máscara..

Repita los pasos  4 al 6 para el otro filtro. Siempre reemplace los dos filtros 
al mismo tiempo, y lleve un registro de la fecha de caducidad. 

US0 
El filtro Air Stealth HEPAC® P3 (R) y el respirador de seguridad Air 
Stealth de medio rostro  pueden usarse en varios turnos, sin embargo se 
recomienda que los filtros y la máscara de medio rostro se inspeccionen 
antes de cada uso.
Cambie los filtros con tanta frecuencia como la aplicación lo requiera 
o inmediatamente si aumentara la resistencia a la respiración durante el uso.

SELECCIÓN DE UN FILTRO  
LOS FILTROS DEBEN SER SELECCIONADOS POR UNA PERSONA 
COMPETENTE Y FAMILIARIZADA CON LOS RIESGOS DEL LUGAR DE 
TRABAJO Y DE SU CONCENTRACIÓN. 
Los filtros de partículas se deben cambiar regularmente debido a que 
el filtro puede obstruirse después de un aumento de la resistencia a la 
respiración.

ALMACENAMIENTO
•	 Los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R) se deben almacenar en un 

ambiente seco y no contaminado entre temperaturas de -10º C a 40º C.
•	 No	se	deben	almacenar	durante	largos	períodos	bajo	luz	solar	directa	o	

más allá de su vida útil especificada.
•	 Si	se	almacenan	en	condiciones	diferentes	a	las	especificadas	por	el	

fabricante,  puede verse afectada la vida útil de los filtros.

ADVERTENCIAS Y LIMITACIONES ADICIONALES
NO use los filtros Air Stealth del respirador y la máscara si:
•	 la	calidad	del	aire,	la	atmósfera	o	el	tipo	de	riesgo	son	desconocidos.
•	 el	ambiente	es	deficiente	en	oxígeno	(<19,5%).
•	 el	ambiente	está	enriquecido	de	oxígeno.
•	 las	concentraciones	de	gas	o	vapor	son	desconocidas	o	superan	el	valor	

de la categoría del filtro.
•	 el	ambiente	es	explosivo.
•	 el	usuario	previsto	tiene	vello	facial	que	sobresale	más	allá	del	borde	de	

la máscara.
•	 el	filtro	ha	excedido	su	fecha	de	caducidad,	que	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
SIEMPRE:
•	 Verifique	si	el	filtro	presenta	daños	y,	en	caso	de	duda,	reemplácelo.
•	 Asegúrese	de	que	la	aplicación	prevista	y	el	ambiente	hayan	sido	

evaluados por una persona competente y que cumplan con las 
limitaciones de la aplicación.

•	 Utilice	el	respirador	Air	Stealth	de	medio	rosro	solo	con	filtros	Air	Stealth	
HEPAC® P3 (R).

•	 Asegúrese	de	que	la	máscara	y	los	filtros	sean	adecuados	y	sometidos	a	
mantenimiento y reparación.

•	 Asimismo,	lea	las	instrucciones	para	los	filtros	Air	Stealth	HEPAC® P3 (R).
•	 Verifique	la	fecha	de	caducidad,	cuyo	detalle	se	muestra	en	la	etiqueta	

del paquete de filtros.
*NOTA*  -  No lave los filtros.

SÍMBOLOS DE LA ETIQUETA DEL FILTRO 
Intervalo de temperatura de las 
condiciones de almacenamiento

Intervalo de humedad de las 
condiciones de

Consulte la 
información facilitada 
por el fabricante 

Fecha de caducidad

➁ Los filtros deben ser reemplazados en pares

ES

SYMBOLY NA FILTRI

SZIMBÓLUMOK A SZŰRŐN SYMBOLE NA FILTRZE 
Teplotní rozsah pri skladovaní

Tárolási hőmérséklet tartomány
Zakres temperatury 
przechowywania 

Viď informácie 
dodávané 
výrobcom

Lásd a gyártó 
által megadott 
információkat

Zobacz informacje 
dostarczone przez 
producenta Dátum spotreby

A fogyasztás dátuma Data ważności 
Filtre musia byť menené vždy v

A szűrőket mindig cserélni kell Filtry należy zawsze wymieniać

Rozsah vlhkosti pri skladovaní

Tárolási nedvességtartomány
Zakres wilgotności 
przechowywania 


